

LAW NO. 4830/2021
GOVERNMENT GAZETTE 169/A/18-9-2021
New framework for the welfare of pets - "ARGOS" program and other provisions.
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PART A'
FRAMEWORK FOR THE WELFARE OF COMPANION ANIMALS - "ARGOS" PROGRAMME
 
CHAPTER A
GENERAL PROVISIONS
 
Article 1
Purpose - Subject matter
The purpose of this is to protect companion animals and ensure their welfare, to strengthen the responsible ownership of pets, to establish a clear and coherent regulatory framework for the management of stray pets and a strategy for drastically reducing their number through adoption programs, with strict compliance with animal welfare rules.
 
Article 2
Definitions
For the purposes of this:
1.'animal' means any living organism that senses and moves on land, air and sea or any other aquatic ecosystem or wetland.
2."Well-being" means the good physical and mental condition of the animal in relation to the conditions in which it lives and dies. An animal lives in welfare conditions if: (a) it has a guaranteed comfortable, safe, healthy and appropriate accommodation, adapted to its natural way of living, (b) it does not suffer from situations such as pain, fear and anxiety, and (c) it is capable of expressing behaviors, which are important for its good physical and mental condition. The animal welfare rules shall ensure the following principles:
i. Freedom from hunger and thirst, with access to food and water, suitable in quality and quantity.
ii.Freedom from unnecessary suffering and strain, with safe and clean accommodation for accommodation and rest, which protects against adverse weather conditions.
iii.Freedom from pain, injury and illness, with proper care and veterinary care.
iv.Freedom from fear and anxiety, with appropriate behavior and treatment.
v. Freedom of expression of normal behavior, with appropriate living conditions and socialization.
3.'Pet animal' means any animal that is maintained or intended to be kept by humans mainly in its own home, for reasons of zoophilia or referred to in the list in Annex I to Regulation (EU) 2016/429 of the European Parliament and of the Council of 9 March 2016 on transmissible animal diseases and amending and repealing certain acts in the field of animal health (L 84). If articles of this refer to specific pets, such as dogs and cats, then these are explicitly mentioned. Pets are also help dogs, work dogs, as well as treated animals. As pets, wildlife animals cannot be kept.
4.'Kept pet' means a pet animal that has an owner. The direct descendants of a kept dog or cat are automatically kept animals owned by the owner of the female broditor.
5.'Stray pet animal' means a pet animal that does not have an owner.
6."Owner" means a natural person who keeps a pet, mainly in his home, and under his direct supervision and care. This person shall also be indicated on the identification document of the animal.
7."Contractor" means the natural person who temporarily hosts one or more stray pets until they are adopted. The contractor may be selected by the municipality or animal welfare associations and non-profit animal welfare organizations that are registered in the relevant sub-register of para. 23, as well as by natural persons who have an authorised stray animal shelter or a shelter complying with the requirements of Articles 28 and 29.
A foster care contract is signed between the contractor and the municipality or the animal welfare association or the animal welfare organization of a non-profit nature or the natural person, which defines the obligations of the contractor and any other necessary details.
8.'Professional pet breeder' means a natural or legal person who breeds, reproduces and sells pet animals for commercial purposes.
9."Amateur breeder" means a natural person who breeds amateur, not by profession and for profit, dog or cat for the purpose of preserving the breeds of the animal and is registered in the Register of Professional and Amateur Breeders of the National Register of Companion Animals (EMSS), following a certificate from the Anceological Club of Greece for dogs or the Association of Amateur Dog Breeders of Greece for dogs and the Greek Cat Club or the Association of Cat Breeders of Greece for cats.
10."Small pet animal" means a pet animal, the weight of which does not exceed ten (10) kilograms.
11.'Assistance dog' means a trained or trained guide dog for the blind and the assistance and protection dog for persons with disabilities or diseases.
12."Working dog" means a dog under the active guidance of its handler and with an auxiliary role in the performance of the duties or purpose of its operator, which is used for hunting (hunting), guarding flocks (shepherd), guarding premises (guard), search and rescue dog, dog detecting poisoned baits, as well as dog used by the armed forces; the security forces and the prosecuting authorities of the Independent Authority for Public Revenue (A.A.D.E.) and the Ministry of Finance.
13.'therapy animal' means any animal used for therapeutic purposes for the benefit of a person, in particular a person with a disability, including a physical, sensory, psychiatric, mental or other form of mental disability, has received or is receiving specific training and bears the statutory certificates.
14.'Dangerous pet animal' means a pet animal which repeatedly manifests unprovoked and unjustified aggression towards humans or other animals without being threatened, as well as an animal which suffers from or is a carrier of a serious disease, which can be transmitted to humans or other animals and, according to a veterinarian's opinion, is not cured.
15.'Serious disease' means any contagious or non-contagious disease of immediate and high risk to human or animal health, of the same or other species, as well as any disease which may lead to a serious deterioration in the health of the animal, in accordance with a veterinarian's opinion.
16.'Disease' means the occurrence of infections and infestations in animals, with or without clinical or pathological manifestations, caused by one or more disease agents.
17.'agent of the disease' means any pathogen transmitted to animals or humans which may cause disease in animals.
18.'Hazard' means any disease agent in an animal or product, or a disease in an animal, which may have an adverse effect on human or animal health.
19.'Risk' means the likelihood of occurrence and the likely magnitude of the biological and economic consequences of an adverse effect on animal or public health.
20.'Pet shelter' means an authorised establishment or facility which complies with the requirements of Articles 28 and 29 and which hosts stray pet animals. The animals' stay in a shelter ensures their living in a safe environment, which operates on the basis of animal welfare rules, until their adoption or reintegration into the familiar environment.
21. "Adoption of a stray pet animal": the arrival of a stray pet animal in a despot state.
22."Identification document" means a passport issued in accordance with Annex III to Commission Implementing Regulation (EU) No 577/2013 of 28 June 2013 on model identification documents for the non-commercial movement of dogs, cats and kites, the establishment of lists of territories and third countries, as well as the form, provision and language requirements of the declarations certifying compliance with certain conditions laid down in Regulation (EU) No. Regulation (EU) No 576/2013 of the European Parliament and of the Council (L 178).
23.«Εθνικό Μητρώο Ζώων Συντροφιάς (ΕΜΖΣ)»: η διαδικτυακή ηλεκτρονική βάση καταγραφής των ζώων συντροφιάς με την ονομασία «Εθνικό Μητρώο Ζώων Συντροφιάς» που τηρείται στη Γενική Γραμματεία Πληροφοριακών Συστημάτων Δημόσιας Διοίκησης (Γ.Γ.Π.Σ.Δ.Δ.) του Υπουργείου Ψηφιακής Διακυβέρνησης. Στο ΕΜΖΣ περιλαμβάνονται τα κάτωθι υποΜητρώα:
(α) ΥποΜητρώο Καταγραφής και Παρακολούθησης Ζώων Συντροφιάς.
(β) ΥποΜητρώο Φιλοζωικών Σωματείων και Οργανώσεων όπου καταγράφονται όλα τα αναγνωρισμένα και νομίμως λειτουργούντα φιλοζωικά σωματεία και οι φιλοζωικές οργανώσεις μη κερδοσκοπικού χαρακτήρα με έδρα στην Ελλάδα ή με έδρα σε κράτη μέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης που δραστηριοποιούνται στην Ελλάδα.
(γ) ΥποΜητρώο Καταφυγίων Ζώων Συντροφιάς όπου καταγράφονται όλα τα καταφύγια ζώων συντροφιάς που διατηρούν οι δήμοι, οι διαδημοτικοί σύνδεσμοι δήμων και οι διαδημοτικές συνεργασίες, τα φιλοζωικά σωματεία και οι φιλοζωικές οργανώσεις μη κερδοσκοπικού χαρακτήρα του υποΜητρώου της περ. (β), καθώς και ιδιώτες φιλόζωοι, εφόσον τα καταφύγια είναι αδειοδοτημένα ή πληρούν τις προδιαγραφές των άρθρων 28 και 29.
(δ) ΥποΜητρώο Επαγγελματιών και Ερασιτεχνών Εκτροφέων όπου καταγράφονται οι επαγγελματίες και ερασιτέχνες εκτροφείς σκύλων και γατών.
(e) Panhellenic Platform for the Adoption of Stray Pets where all stray animals for adoption are registered with the name, photo, description, details of the person responsible for adoption and other details.
(f) Sub-Register of Voluntary Blood Donation of Companion Animals where the owners of pets who wish voluntarily to contribute to the Blood Banks that operate for the animals, as well as the pets they provide for voluntary blood donation, are recorded.
(g) Passport repository distributed by the Panhellenic Veterinary Association to authorized veterinarians in order to make them available to pet owners.
24. "Register of offenders": the electronic Register kept by the Athens Prosecutor's Office, which is updated with the care of the local Prosecutors and in which those who have a final criminal conviction for violation of the provisions relating to the abandonment and abuse of animals are recorded. This Register inter-operatives with the EMS and the registration of the offender in it excludes the possibility of registering it in the EMSS as the owner or contractor of an animal or a person responsible for animal welfare on behalf of a legal person.
25."Electronic booklet" means all the data recorded in the EMS relating to the health of the pet animal. The electronic booklet replaces the animal's health booklet.
26."Circus" means the temporary outdoor installation, stage or awning, in which music and dance and acrobatic performances or other related events for the entertainment of people are held for profit-making purposes.
27."Troupe with a varied program (vaude dudevite)": a group of people, which, in a permanent or temporary installation, performs, with a profit-making purpose and in an alternating sequence, entertaining small comic theatrical events, songs and dance with various content.
28."Non-commercial movement outside Greece" means any movement of a pet animal outside Greece that accompanies its owner or the person authorized by him, which: (a) is not intended at the sale or otherwise transfer of ownership of the pet animal in question and (b) is part of the movement of the owner of the pet animal, either under his direct responsibility or under the responsibility of an authorized person in case the pet animal is not located together with its owner. In the latter case, evidence shall be made available to the competent authorities of the owner's movement.
 
Article 3
Competent authorities
1.Competent authority for the establishment and monitoring of the application of the rules on animal health, veterinary public health, the monitoring of zoonoses and zoonotic agents in accordance with P.D. 41/2006 (A' 44) and Directive 2003/99/EC of the European Parliament and of the Council of 17 November 2003 on the monitoring of zoonoses and zoonotic agents, amending Council Decision 90/424/EEC and repealing Council Directive 92/117/EEC (L 325) is the Directorate-General for Veterinary Medicine of the Ministry of Rural Development and Food, in accordance with Article 7 of PD 97/2017 (A' 138).
2.Competent authorities for the care, collection and management of stray pets shall be the municipalities within the administrative boundaries of which the stray animals are located, in accordance with Article 10. Municipalities have the following responsibilities:
(a) The periodic drafting and submission for approval to the Department of Pet Protection of the Directorate of Organization and Operation of Local Government of the Ministry of Interior of an operational program, which includes the necessary actions for the fulfillment of the obligations of the municipalities established by the present for the purpose of welfare and effective management of stray animals, as well as the prevention of the creation of new stray animals, within the administrative boundaries of each municipality. Each operational programme shall be accompanied by a budget of the individual funds required for its implementation, as well as a specific timetable for the implementation of each action.
(b) The cooperation with animal welfare associations and animal welfare organizations of non-profit character that are registered in the EMS with the aim in particular: (ba) the effective implementation of programs for the collection and hosting of stray pets in appropriately designed shelters that are registered in the Sub-List of Companion Animals Refuges of approx. (c) of para. 23 of article 2, (bb) the vaccination, sterilization and marking of stray animals, (ff) the care with the support of a veterinarian of sick or injured stray pets, (bd) the care for their adoption in Greece and abroad or their reintegration into the familiar environment and (be) the general implementation of any relevant action for the purpose of achieving the objectives of the present.
(c) The drafting and submission for approval to the Department of Protection of Companion Animals of the Directorate of Organization and Operation of Local Government of the Ministry of Interior of proposals for educational programs for the protection of stray animals for the needs of information and technical training of the employed employees of the municipality.
(d) The design and implementation of actions and programs that can contribute to the protection and welfare of pets, kept and stray animals, to inform and sensitize citizens on issues of responsible ownership of a pet animal and in general to the promotion of animal welfare.
(e) The submission of an annual report to the Department of Pet Protection of the Directorate of Organization and Operation of Local Government of the Ministry of Interior regarding the progress of the implementation of the approved operational programs and actions accompanied by an account of the absorption of individual funds. The financing of municipalities in accordance with Article 11 may depend on the evaluation of the progress of implementation of the approved operational programmes and the actions of each municipality in general.
3.Competent authority for the supervision of the implementation of operational programmes for the collection and management of stray pets, as well as the prevention of the creation of new stray animals prepared by the municipalities in accordance with para. 2 is the Department of Pet Protection of the Directorate of Organization and Operation of Local Government of the Ministry of Interior, which is assigned the coordination and responsibility for the overall progress in the issue of dealing with stray pets by the municipalities. The Department of Pet Protection of the Directorate of Organization and Operation of Local Government of the Ministry of Interior has in particular the following responsibilities:
(a) The overall responsibility for the implementation of the government policy concerning the care of pets and the management of stray animals, the supervision and coordination of the management programs of stray animals by the municipalities and the definition of appropriate practices for the management of the number of stray animals.
(b) Ensuring that the operational programmes for the management of stray animals of municipalities include mandatory actions for:
(ba) the sterilisation of stray animals;
(bb) the electronic marking of stray animals and their recording in the EMS,
(bb) veterinary care of stray animals, (bd) the collection of stray animals, as well as their accommodation in shelters and contractors;
(be) the adoption of stray animals,
(bt) the care and monitoring of stray animals which have been vaccinated, neutered, marked electronically and have been reintegrated into the relevant environment within the administrative boundaries of the municipality in which they were collected.
4. The competent bodies for the implementation of the marking and registration of pet animals and their owners in the EMS are designated as veterinarians who meet the conditions of paras. The Commission can also rule nos 6 and 7 of Article 4. These bodies have the following responsibilities:
(a) The carrying out of the marking on dogs and cats using the appropriate means of electronic tagging, the registration of the data of these animals and their owners in the EMSS, as well as the continuous updating of this Register.
(b) The updating of the electronic booklet of the pet animal, in accordance with para. 3 of Article 4.
(c) The issue and signature of a printed copy from the animal's electronic booklet, in any case where the owner needs it.
(d) The collection of genetic material of dogs and cats and its dispatch to the Laboratory of Keeping and Analysis of Genetic Material of Companion Animals of the Biomedical Research Foundation of the Academy of Athens, for those animals that are not neutered.
(e) The issuance of a passport (identification document) of the pet animal in accordance with Commission Implementing Regulation (EU) 577/2013 of 28 June 2013 on model identification documents relating to the non-commercial movement of dogs, cats and kites, the establishment of lists of territories and third countries, as well as the form, provision and language requirements of the declarations certifying compliance with certain conditions provided for in Regulation (EU) 576/2013 of the European Parliament and of the Council, as well as the registration of the passport number in the EMSB.
(f) Ensuring that the owners are informed, in any appropriate way, of the obligations provided for in this Law.
5.The competent authorities for monitoring the application of veterinary legislation on pets and the proper functioning of the system for the marking and registration of pet animals and their owners are the veterinary services of the regions and regional units of the country, as well as the competent services of the relevant municipality. These authorities have the following responsibilities:
(a) The cooperation with the bodies performing the marking and registration of pets for the coordination of their actions, the provision of technical instructions and any kind of support for the full and uniform implementation of the electronic tagging of dogs and cats.
(b) The control and supervision of the bodies carrying out the marking and registration of pet animals.
(c) The control on a regular basis, as well as after submission of complaints, of shelters in which pets live, in order to verify whether the welfare rules and other conditions set by the legislation are being complied with.
6. Competent bodies for the control and certification of violations of article 35 are the employees of the Hellenic Police, the Municipal Police, the National Transparency Authority, the Interdepartmental Market Control Unit of Law 4712/2020 (A' 146), the Forest Service, the customs authorities, the Coast Guard - Greek Coast Guard, the competent services of municipalities, the Ministry of Interior, as well as the private hunting guards recognized by the Ministry of Environment and Energy hunting organizations. For the violations of per. c' of para. 10 and para. 15 of Article 8, as well as of para. 6 of Article 17, the competent control and attestation bodies at the points of entry of the country from countries outside the European Union are the customs authorities of the Independent Authority of Public Revenue.
7. The General Secretariat for Information Systems of Public Administration (G.G.P.S.D.D.) of the Ministry of Digital Governance is appointed as the competent body for the creation, maintenance and management of the EMS and the sub-registers included in it, which cooperates with the e-Government Directorate of the Ministry of Rural Development and Food, as well as with the Department of Protection of Companion Animals of the Directorate of Organization and Operation of Local Government of the Ministry of Interior.
8. The competent authority for matters relating to working animals of the armed forces is the Ministry of National Defence.
 
CHAPTER B
ESTABLISHMENT OF A NATIONAL ANIMAL REGISTRY - IDENTIFICATION OF COMPANION ANIMALS
 
Article 4
National Register of Companion Animals (EMS)
1.The G.G.P.S.D.D. of the Ministry of Digital Governance maintains an online electronic database for the marking and registration of dogs and cats and their owners, under the name "National Register of Companion Animals (EMSS)". The EMS may inter-operative through the Interoperability Centre of the G.G.P.S.D.D. with all the Registers of the public sector, as well as corresponding databases of other Member States of the European Union.
2.Certified users of the EMSS are:
(a) Veterinarians for the registration of pet animals and their owners. Their status is identified through interoperability with the Registry of the Geotechnical Chamber of Greece (GEOTEE). The persons referred to in this case must inform the EMS with their other identification data.
(b) The competent employees of the Panhellenic Veterinary Association.
(c) The competent employees of the municipalities for the monitoring and implementation needs of the management program for stray animals, the preparation of programs for kept animals, as well as for the needs of registration and updating free of charge the data of the citizens and their inhabitants and their relative changes.
(d) The competent officials of the General Directorate of Veterinary Medicine of the Ministry of Rural Development and Food.
(e) The competent employees of the Department of Protection of Companion Animals of the Directorate of Organization and Operation of Local Government of the Ministry of Interior.
(f) The competent officials of the controlling bodies and certifying the infringements of para. 6 of Article 3.
(g) Veterinarians of the armed and security forces.
(h) The competent officials of the General Directorate of Forests and Forest Environment of the Ministry of Environment and Energy.
3.The EMS shall be recorded by authorised veterinarians with the information relating to:
(a) The identification of dogs and cats, such as the unique electronic tagging code, the identification document (passport) if issued, the sex, the colour, the breed, the indication and date of sterilization or the indication and date of dispatch of genetic material (DNA) of the animal to the Laboratory of Storage and Analysis of Pet Genetic Material referred to in Article 13, the vaccinations and the date of each vaccination, the unique electronic tagging code of the female birth giver, if any, the results of laboratory tests and, in the case of a positive result of a leishmanosis test, the antibody titer, as well as any other contagious disease of compulsory declaration in accordance with presidential decree 41/2006; (A' 44), the loss or finding of a dominant dog or cat and the corresponding dates, death, date and cause of death. Also, a photograph of the animal is recorded, it is indicated whether the pet animal is an assistance dog, a working dog or a treatment animal and any hereditary diseases that make reproduction dangerous for the animals themselves or their offspring are listed, and in any case sterilization of the animal is required.
(b) The identification of the owner or the contractor of the pet animal, such as the name, address, tax identification number (TIN), telephone number and identity card or passport number or equivalent public document. The registration and processing of the personal data of the above natural persons is carried out in accordance with Law 4624/2019 (A' 137) and Regulation (EU) 2016/679 of the European Parliament and of the Council of 27 April 2016 on the protection of natural persons with regard to the processing of personal data and on the free movement of such data and repealing Directive 95/46/EC (General Data Protection Regulation) (L 119). Exceptionally, for treated animals, animals of breeding, breeding and trading operations of pets, assistance, guarding, search and rescue dogs, as well as for dogs used by the armed forces, the security forces and the prosecuting authorities of the A.A.D.E. and the Ministry of Finance, it is possible to register in the EMSS in the name of a legal person. In this case, the natural person designated by decision of the competent decision-making body and, if no such person has been appointed, the legal representative of the legal person shall be responsible for the welfare of the animal. That person and his/her status shall be recorded in the identification document and the EMS and the above person shall be considered as the owner of the animal as regards the rights and obligations arising from that status.
(c) The way of obtaining the kept animal (dog or cat). As a way of acquisition is also considered the change of the owner of a kept pet animal, as well as the finding of a stray (marked or not) mixed-blood pet animal.
(d) In the case of a farm animal, in addition to the approval number of the keeper, the registration of births per farmed female animal, as well as the registration of each offspring and its marking number.
4.Stray dogs and cats are also registered in the EMS, with the indication of those of the data of per. a' of para. 3 are available. Stray dogs and cats shall be marked with the indication 'stray' and the details of the municipality in whose region they were collected or of the animal welfare association or animal welfare organisation of a non-profit nature or of the individual who has a licensed shelter or shelter that meets the requirements of Articles 28 and 29, provided that the animal will be accommodated there. If the stray animal is hosted by a contractor, its details shall also be recorded.
5.In addition to the data of para. 3, in the EMSS are created and operate the sub-tables of para. 23 of Article 2.
6.The electronic marking, registration and issuance of a document of identification of the pet animal are carried out by veterinarians who have been certified in accordance with para. 7 and legally practice the veterinary profession in Greece, as well as by volunteer veterinarians, nationals of the Member States of the European Union, who temporarily and occasionally provide their veterinary services in Greece, and meet all the conditions in order to legally practice the profession of veterinarian in Greece and who must submit a relevant declaration to the Geotechnical Chamber of Greece (GEOTECHNICAL CHAMBER OF GREECE). The veterinarian, when placing the electronic tagging, ensures that all information entered in the EMS is fully and accurately updated.
7.The certification of veterinarians shall be carried out by submitting an application electronically and by providing the requesting veterinarian with a password to the EMSS. The certification of veterinarians of the regional units of the country and veterinarians serving or cooperating with municipalities is mandatory.
8. In addition to the users of para. 2, graduated access to the EMSS shall be granted to:
(a) The authorities, bodies and bodies of paras. 1 to 6 of Article 3, for the exercise of the powers conferred on them by this Regulation.
(b) The owners of kept animals, using personal codes, to inform them about all the data of their animals registered in the EMS, to print a copy of the electronic booklet, as well as to update their contact details. The loss or finding of a kept dog or cat may be declared by the same procedure, as appropriate.
9.In order to carry out the electronic tagging or to issue a passport, the person who will be registered as the owner or sponsor of the kept pet animal is obliged to present to the certified veterinarian his/her identity card or passport or other equivalent public document, in order to verify the data and match the unique signage code of the animal with them. A person who has not reached the eighteenth (18th) year of age may not be registered as the owner or sponsor of a kept pet animal.
10.The certified veterinarian who wrote the marking shall provide the owner or contractor of the animal with a certificate of electronic marking and registration, indicating the marking number of the animal, its characteristics (sex, colour, breed) and the details of the owner or contractor (name, address, telephone number and identity card number or passport number or other equivalent public document). The certificate of electronic marking and recording is printed by the EMSS.
11. The passport details are also filled in manually. The unique code of the electronic tagging of the animal is entered in the passport manually or with the identification label (sticker) and must bear the stamp and signature of a veterinarian.
12.The electronic tagging of each dog and cat, their registration in the EMS, as well as the registration of any change are mandatory. The owner or sponsor of the pet animal (dog or cat) is obliged to inform the veterinarian or the competent employee of the municipality of the change of the data entered in the EMS concerning either himself (such as name, address, telephone number, id number or passport number or other equivalent public document), or the pet animal (dog or cat) of which he is the owner or contractor, no later than ten (10) working days from the change. Exceptionally, the loss and the finding are declared within two (2) working days from the relevant event. In case of change of owner, the EMS and the animal's passport are informed accordingly by the veterinarian. In case of permanent relocation of the owner and his animal outside Greece, the deletion of the pet animal from the EMS is carried out exclusively upon presentation of a relevant document, which has been issued by a public authority, a utility provider or a financial institution of the country of relocation.
13. The cost of marking and recording kept pets is borne by their owner and the strays by the relevant municipality. Animal welfare associations and animal welfare organizations of non-profit character and the owners or sponsors of animals belonging to sensitive and vulnerable social groups as well as the owners of dogs used exclusively for the storage of flocks (shepherds) may, if they wish, mean, record, neuter and vaccinate their pets free of charge in the veterinary clinics of municipalities or in the specially designed areas of municipalities, intermunicipal centres and veterinary services in the regions of the country or by veterinary services provided with the municipality. The groups referred to in the second paragraph include in particular people with disabilities, large families, three-child families, single-parent families, unemployed persons registered in the Registers of OAED and living with the guaranteed minimum income. In addition, municipalities may provide free food and medicines to animal welfare associations and non-profit animal welfare organizations with which they cooperate, as well as to contractors.
14.The marking and identification of pet animals shall be carried out by placing on the left outer side of the cervix of the animal an electronic identification system (transceiver responsive), which is a passive read-only radio frequency identifier, in accordance with ISO 11784 and HDX or FDX_B technology, which may be read from an ISO 11785 compliant reader and shall be recorded in the EMSB. The suppliers of the electronic means of signage, retail or wholesale, are obliged to make available in the Greek market an electronic means of marking in accordance with the above requirements with instructions for use in Greek. Animals coming from third countries and bearing an electronic marking not compatible with ISO 11784, are also marked with a new compatible means, as long as they remain in Greece permanently or temporarily for a period exceeding ninety (90) days.
15.Veterinarians who carry out the electronic marking of pets are obliged to check the functionality of electronic tagging means before placing them on the body of the animal and to use electronic tagging means that meet the requirements of para. 14. In case of complaint about the provision or use of electronic tagging means that do not meet the requirements of para. 14, the persons who have or use them are obliged to provide the competent bodies with control and certification of infringements of para. 6 of Article 3 full evidence of their compliance with para. 14.
16.In the event that a stray animal, registered in the EMS, has not given signs of life, its disappearance is reported to the EMSS by the relevant municipality. If the missing stray animal has not given signs of life for a period of at least five (5) years from the date of its disappearance in the EMS, then the death of the stray animal is declared and the following is recorded as the cause of death: "5+ years without signs of life".
17.For the identification of the owners of kept pets that bear electronic marking, for the control of their passport and for the general control of compliance with the obligations of the present, the municipalities, the regions, and the competent bodies of control and certification of violations of para. 6 of Article 3 shall be provided with the appropriate detectors with the care and expense of the body or instrument concerned.
18.The Directorate of e-Government of the Ministry of Rural Development and Food assists the G.G.P.S.D.D. of the Ministry of Digital Governance in any necessary matter for the implementation of the EMS and cooperates for the migration of data from the existing "Online Electronic Database" that includes the marking codes, the details of the owners and pets that it has recorded since the date of assignment to it of the maintenance of the "Online Electronic Database" until the date of its delivery to the G.G.P.S.D.D. of the Ministry of Digital Governance.
19.The working dogs of the armed forces are excluded from the registration in the EMSS and are registered in a special Register of working animals of the armed forces. They are registered in the EMS only after they have left the military service for any reason and have been adopted by armed forces personnel as pets.
 
Article 5
Identification document (passport)
1.The passport, issued in accordance with the model set out in Part I of Annex III of Implementing Regulation (EU) 577/2013, is the only identification document for dogs and cats. Health booklets issued before the entry into force of this document remain in force.
2.The passport shall be issued by an authorised veterinarian with a beneficiary exclusively of a natural person after:
(a) the veterinarian has verified that the pet animal bears the prescribed marking; and
(b) the veterinarian duly completes Sections I to IV and seals Section III with a transparent adhesive film. Section V of the passport shall be completed only if the animal has reached the minimum age at which the rabies vaccination may be carried out. In this case, each anti-rabies vaccination is covered with a transparent adhesive film.
3.The authorised veterinarian issuing the identification document shall inform the EMS accordingly.
4. Passports are distributed by name, after informing the Panhellenic Veterinary Association and are not transferred to another natural person. In the case where the passport is issued for a stray, the owner is indicated: (a) the natural person referred to in Article 40 or (b) the animal's sponsor or (c) the person in charge of the shelter or the animal welfare association or the animal welfare organization of a non-profit nature.
5. The Panhellenic Veterinary Association distributes the blank identification documents only to authorized veterinarians and is obliged to inform the Passport Repository of the EMS with the name and contact details of the authorized veterinarians, with an indication of the number of passports, as well as the date of their disposal.
6.Specifically, for working dogs of the armed forces, a passport is issued only when their exit from the country is required.
 
Article 6
Identification of pets
1.The bodies of control and certification of violations of para. 6 of Article 3, as well as the judicial authorities, may request from the Laboratory of Keeping and Analysis of Genetic Material of Companion Animals (EAT-UP) the identification of the broods of unmarked pets, which have been abandoned, abused, found dead or whenever deemed necessary, especially for the detection of violations of the applicable legislation.
2.Where female broods of unmarked pets are identified, the owner of the brood shall be subject to the criminal and administrative penalties provided for in Articles 34 and 35.
 
CHAPTER III
ADOPTION OF UNSPOILED COMPANION ANIMALS - CREATION OF A PANHELLENIC PLATFORM FOR THE ADOPTION OF DESPOT ANIMALS OF COMPANION ANIMALS
 
Article 7
Adoption of stray pets - Creation of a Panhellenic Platform for the Adoption of Stray Pets
1. For the purpose of conducting adoptions, a Panhellenic Platform for the Adoption of Stray Pets is created and operates in the EMS. Each animal to be adopted is registered on this platform with its own name, photograph, detailed description, identification number (microchip), age, gender, details of the person in charge of the municipality or animal welfare association or non-profit organisation or the shelter that arranges for the adoption of the beneficiary or contractor, if the contractor so wishes, the links to other websites or public social media pages with additional information about the animal concerned and other information. The above persons take care of the posting of the details of the stray animal on the Panhellenic Platform for the Adoption of Stray Companion Animals and proceed to all necessary communications and procedures until the animal is adopted.
2. Adults with residence in Greece adopt stray animals from a shelter (municipal or intermunicipal or animal welfare association or non-profit organization or private animal lover) or who reside in a foster caregiver, by signing a relevant adoption contract with the person whose details have been registered in the EMS for the specific stray animal. After the completion of the adoption, the above persons
ensure that the data are updated promptly in the EMS. It is also allowed to adopt a stray mixed animal, marked or not, collected by a person concerned. For this purpose, the person concerned shall ensure that the animal is immediately marked in its name in the event of a non-marked one, otherwise the changes of the animal's elements to the EMS.
3.For the purpose of the responsible adoption of a stray animal abroad, municipalities, as well as animal welfare associations and non-profit animal welfare organizations, which have been registered in the EMSS may cooperate with corresponding associations and organizations based in other states. For the adoption of a stray pet animal by an interested new owner, natural person or animal welfare association, who is not a permanent resident of Greece or does not have his seat in Greece, the adoption takes place in Greece with the conclusion of an adoption contract and the delivery of the animal to the interested new owner or to his legal representative or to his proxy and the power of attorney is proved by a document with a certain date. The person responsible for the adoption of an animal abroad ensures that the EMSS is informed, indicating that it has been adopted and the country of destination. For the adoption of an animal abroad, which is hosted in a shelter, the issuance of a certificate through the TRACES system requires compliance with the provisions of Regulation (EU) 2016/429 and Regulation (EU) 2019/2035. The place of origin of the animal is indicated as the seat of the shelter. For the adoption of an animal abroad, which is hosted by a contractor, the certificate issued through the TRACES system indicates as the place of origin of the animal the address of its residence. It is forbidden to pay a fee for the implementation of adoptions, excluding the travel expenses of the animal and any costs of food and medical care, which have been proven to be carried out by the person responsible for the adoption and which are posted on the Platform of para. 1.
 
CHAPTER D
BREEDING, BREEDING AND MARKETING OF COMPANION ANIMALS
 
Article 8
Breeding, breeding and marketing of pets
1.Businesses for the breeding, breeding and marketing of companion animals are established and operate in accordance with Article 3 of Law 4711/2020 (A' 145), must have a suitable habitat, comply with the minimum requirements of Commission Regulation (EU) 2019/2035 of 28 June 2019 supplementing Regulation (EU) 2016/429 of the European Parliament and of the Council, on the rules governing the premises in which terrestrial animals and hatcheries are kept, as well as the traceability of certain kept terrestrial animals and hatching eggs (L 314), as well as law 604/1977 (A' 163) and p.d. 463/1978 (A' 96) and to observe all the rules of welfare, safety and provision of appropriate veterinary care. Especially the businesses of breeding, breeding and trading of dogs and cats must, in addition, be registered in the Sub-Register of Professionals and Amateur Breeders of the EMSS.
2.Farmed, reproduced or for sale dogs and cats shall have an up-to-date electronic health booklet and passport, shall be compulsorily marked and registered in the EMSS.
3.Amateur breeders can breed up to two (2) female dogs or female cats one (1) time per year. For each birth they receive prior permission from the Ynological Club of Greece or the Association of Amateur Dog Breeders of Greece (if it is a dog) or from the Greek Cat Club or the Cat Breeders Association of Greece (if it is a cat). A prerequisite for the granting of the license is the control, as the case may be, by the Ynological Club of Greece or the Association of Amateur Dog Breeders of Greece or the Greek Cat Club or the Association of Cat Breeders of Greece, regarding the progress of the previous birth requested by the amateur breeder, in particular, regarding the care and care of newborns in general.
4.The owners of dogs or cats can breed the pet animal one (1) time throughout its life. For this purpose they shall obtain prior authorization from the Committee referred to in para. The Commission cannot inform them of The Commission's Decision No 8 of Article 10, which they must also inform of the state of birth, in particular as far as the care and care of newborns in general is concerned.
5. The limitations of paras. 3 and 4 do not apply to professional breeders, as well as to working dogs of the armed forces.
6.Breeders shall keep a record of each breeding animal female, in accordance with Regulation (EU) 2019/2035. Female breeding animals shall be registered in the EMS with the indication germinal animal.
7.Female breeding dogs shall not be pollinated before the second estrous cycle and in no case before the lapse of nine (9) months from the last birth.
8.It is forbidden to reproduce after the ninth year of the age of the pet animal, as well as to reproduce the same pet more than six (6) times throughout its life.
9.Pet animals may not be selected for breeding, the anatomical, physiological or behavioural characteristics of which may, depending on the species and breed, prove harmful to the health and welfare of the female pet breeding animal and its offspring.
10.The following shall be prohibited:
(a) The sale of dogs and cats in open-air public places, including open-air markets.
(b) The sale of pets less than twelve (12) weeks old.
(c) The import, marketing and breeding of mutilated dogs.
(d) The exhibition of dogs and cats in pet shops.
(e) The sale of dogs and cats from online stores, unless they belong to legally operating businesses for breeding, breeding and trading pets.
11. Online, printed or other advertisements "for mating" of pets are prohibited.
12. Advertisements or advertisements for the sale of dogs and cats in brochures, leaflets, posters, websites or social media are allowed only by the persons mentioned in para. 1, with mandatory indication of the animal's marking number, the date and place of birth and residence of the animal, gender, breed, price of the animal, vaccinations and deworming, the approval number of the breeder, as well as the contact details of the seller (name and surname, telephone number, e-mail account). If the classified states that it is a purebred pet animal, the certificate of purified pet is also required to be posted.
13. Advertisements for the adoption of dogs and cats are allowed only if they are accompanied by the hyperlink of adoption, which has been posted on the Panhellenic Platform for the Adoption of Stray Companion Animals.
14.In order to promote responsible ownership in every advertisement or advert, the following warning is put: "An animal is not a toy. You should know, that buying or adopting an animal is a life-changing decision. As an animal owner you are legally obliged to ensure that all needs for its welfare are met. Otherwise, you are committing an offence punishable by law."
15. It is forbidden to import into Greece dogs and cats that do not have electronic markings or come from facilities that do not meet the requirements of Regulation (EU) 2019/2035. The marking data of imported animals (marking code and importer name) from countries outside the European Union are recorded at the points of entry into Greece and the EMS is informed directly.
16.Without prejudice to paras. With regard to 7, 8 and 9, the breeding programmes of working dogs of the armed forces are not subject to authorisation, supervision and control.
 
CHAPTER E
OBLIGATIONS OF THE OWNER OF A COMPANION ANIMAL
 
Article 9
Obligations of a pet owner
1.The owner of a pet animal is obliged to:
(a) To neuter the kept pet animal, if it is a dog or cat, within six (6) months from its acquisition if the animal is more than one (1) year old. In case of acquisition of an animal under one (1) year, sterilization takes place within the first six (6) months from the completion of the first (1st) year. The time limit referred to in the preceding subparagraphs may be differentiated according to the breed of the animal and other specific characteristics, following a thorough opinion by a veterinarian. Sterilization is not mandatory for animals for which a sample of genetic material (DNA) has been sent to the OTO Laboratory for the Storage and Analysis of Genetic Material of Companion Animals referred to in Article 13.
In the event that the owner of an animal does not neuter his pet animal or does not send a sample of genetic material (DNA) to the Laboratory of Keeping and Analysis of Genetic Material of Companion Animals, the fine of Article 35 is imposed and the owner is granted a three-month deadline to proceed with the sterilization or dispatch of a sample of genetic material of the animal. If this deadline also expires without action, the fine shall be imposed again.
The obligation of the owner to sterilize the kept pet animal or to send a sample of its genetic material (DNA) is starting on 1.3.2022. The fines of article 35 for the violation of the above obligation are imposed from 1.9.2022. Exceptionally, neutering is not mandatory for working dogs of the armed forces.
(b) To mark and record its animal in the EMSS, if it is a dog or cat, before the animal leaves its place of birth and in any case within two (2) months from its birth and in any other case of acquisition, within the deadline of para. 12 of Article 4.
(c) To comply with the deadlines of para. 12 of Article 4 to inform the EMS, in any case where there is a need to register or change data relating to him or his pet, if this is a dog or a cat.
(d) To ensure the annual vaccination of the animal, if provided for, and its veterinary examination, which is proved by the electronic health booklet or the animal's passport, if available.
(e) To observe the rules of welfare of the pet animal, to take care of the necessary veterinary care, to ensure comfortable, hygienic and appropriate accommodation, adapted to the natural way of life of the animal, which allows it to be in its natural position, without hindering its natural movements and the ability to carry out the necessary exercise for its health and well-being.
(f) To be provided with the passport of his animal, if he is going to travel with it abroad and to ensure that he is informed in case of change of the identity of the owner or the animal.
(g) Not to abandon his pet animal.
In case he wishes to leave it, and if he has not found a new owner, he is obliged to notify this intention to the competent service of the municipality of the place of his permanent residence in order, with the care of the municipality, to be posted for adoption on the Panhellenic Platform for the Adoption of Stray Pets for a period of two (2) months, if it is a dog or a cat. Subsequently, and if no new owner is found, he delivers it exclusively to the competent service of this municipality by signing a relevant solemn declaration and paying an amount of three hundred (300) euros for delivery, if it is a dog, or one hundred (100) euros, if it is a cat or another pet animal. Especially for dogs and cats, the certified employee of the municipality immediately ensures that the EMS is informed about this change and that the animal is recorded as stray with the data of the municipality. An owner who separates his pet animal and delivers it to the municipality, is deprived of the possibility of acquiring another pet for a period of three (3) years.
(h) To ensure the immediate cleaning of the environment from the feces of the pet animal, except for the help, search and rescue dog during the performance of its duties, a dog during the hunt or a dog keeping a flock during the performance of their duties.
(i) To ensure that the minimum needs of the animal are met and that the animal has sufficient contact with the same or another person, so that it does not live in a state of loneliness and that its mental health is maintained, as well as for its education, when required.
(j) Do not cut off the ears or tail of the animal, unless there is a medical reason. It is allowed to practice cutting a small part of one cat ear by a veterinarian after a sterilization operation.
(k) In any case, to ensure that the pet animal enjoys the five freedoms set out in para. 2 of Article 2.
2.The owner or the sponsor of a pet animal is liable for any damage or damage caused by the animal, in accordance with article 924 of the Civil Code (p.d. 456/1984, A 164). For stray pet animals, which are not accommodated in a contractor, the corresponding responsibility lies with the person whose details have been registered in the EMS for the animal in question (municipality or animal welfare association or animal welfare organization of a non-profit or private individual who have a shelter), provided that they have not complied with their obligations under this Law, and in particular, if they have not neutered those animals, unless civil compensation is paid for the damage or damage caused by another body, such as an insurance company. For stray pets that have not been marked, the responsibility lies with the municipality within the boundaries of which the damage or damage was caused.
3.In addition to the obligations of paras. 1 and 2, the dog owner in addition:
(a) Ensures that the dog walks are always done with an escort.
(b) He/she must take the appropriate measures so that his dog does not leave freely from the area of his property and enters other properties or in common areas.
(c) In order to avoid accidents, he/she is obliged during the walk to keep his dog tied to a leash and be at a short distance from it. The same obligation applies to any attendant of the animal. This obligation does not apply to the movement of the dog within animal parks.
(d) He/she must take care that his dog does not remain permanently tied, and in any case not more than two (2) hours a day, within his property, even if the chain or rope is long. In exceptional cases and as long as the property has no fencing, the use of an underground electronic fence is allowed.
(e) If the dog lives permanently in the yard or in another outdoor area, it must provide accommodation for rest, which is cool and shaded in the summer and adequately protected from cold and air in winter. Accommodation for rest should be protected from rain, snow and stagnant water. If the dog lives outdoors, this area should be cleaned regularly.
(f) It must ensure that the dog has sufficient access to a yard area or to another outdoor area such that the dog has the ability to move and exercise commensurate with its breed and age.
4. In addition to the obligations of paras. With regard to 1 and 2, the cat owner must also ensure that it does not live in a crate.
5.It is forbidden to remove the electronic tagging agent from the owner of the pet animal or from another person or veterinarian, without a veterinary opinion confirming the necessity of the removal and order of a competent public prosecutor. At each repeat vaccination visit to the veterinarian, the electronic tagging agent shall be checked and, if it has ceased to function, a new one shall be placed.
6.The owner of a hunting dog, during the hunt or in any other movement with his dog for this purpose, is obliged to bring with him his dog's passport or a printed copy of the electronic booklet. The obligations of approx. a', b' and c' of para. 3 does not apply to assistance dogs, as well as to flock-keeping dogs, hunting dogs and search and rescue dogs during the care of the flock, hunting, training and search and rescue, respectively.
7. The hunting license is removed for two (2) years by a hunter, whose dog used in hunting has not been marked, registered in the EMSS and neutered or for whom no sample of genetic material has been sent to the Laboratory of Keeping and Analysis of Genetic Material of Companion Animals referred to in article 13. Similarly, the hunting licence shall be permanently withdrawn if the hunter has abandoned animals on his property or their direct descendants. The means of transport of the hunting dog are suitable,
with sufficient space, lighting and ventilation and meet the physiological needs of the animal;
8.The obligations of this article are also borne by the pet animal contractor. The foster care ends either with the adoption of the animal or with its return to the municipality or the animal welfare association or the animal welfare organization of non-profit character with which the contractor has contracted, as the case may be.
 
CHAPTER VI
RESPONSIBILITIES, OBLIGATIONS AND FUNDING OF MUNICIPALITIES - "ARGOS" PROGRAM
 
Article 10
Responsibilities and obligations of municipalities
1.Municipalities are obliged to have a comprehensive operational programme for the management of stray animals, in accordance with para. 2 of Article 3, which includes at least twelve months' time: (a) the collection, (b) the provision of veterinary care, (c) the electronic tagging and registration in the EMS, (d) sterilization, (e) the finding of a contractor and (f) their adoption. This competence can also be exercised by associations of municipalities and intermunicipal collaborations. In addition, municipalities are obliged to serve the citizens and owners of kept pets for administrative acts related to the EMS, as well as to implement programs to prevent the creation of new stray animals.
2.The municipality may, by decision of the municipal council, cooperate for the purposes of para. 1, by concluding a relevant written agreement with animal welfare associations and animal welfare organizations of non-profit character that are based in Greece or in another Member State of the European Union and are registered in the Sub-Register of Animal Welfare Associations and Organizations of the EMFS. Among the actions undertaken by animal welfare associations and animal welfare organisations of a non-profit nature under relevant contracts with municipalities may be the issue of the documents necessary for the implementation of adoption, in accordance with Article 7. The basic terms of cooperation of the municipality with animal welfare associations and animal welfare organizations of non-profit character are included in the operational program of each municipality.
3.Each municipality or cooperating municipalities or associations of municipalities establish and operate municipal or intermunicipal veterinary clinics, shelters and incinerators of pets in privately owned or leased or granted by the State, the region or privately owned. Each municipality is obliged to take all necessary measures to address, in an appropriate way, the needs of hospitality, temporary accommodation, care and in general care of stray pets, either by creating and operating at least one (1) shelter from the municipality itself or in the context of cooperation with other municipalities or as a member of an association of municipalities or through systematic cooperation with animal welfare associations or animal welfare organizations of a non-profit nature, who are registered with the EMS and have licensed shelters or shelters that meet the requirements of Articles 28 and 29 or do not have such but intend to bear the cost of staying and caring for the animals in other habitats that have been installed and are legally operating, such as villas and animal hotels, for a fee. The obligation of the previous paragraph does not exist for municipalities with a population of less than three thousand (3,000) inhabitants.
4. For the implementation of the stray animal management program, municipalities must ensure, throughout the year, the effective provision of the necessary veterinary services by appropriate natural or legal persons either by recourse to the award procedures of Law 4412/2016 (A' 147) or by concluding project lease agreements referred to in Article 6 of Law 2527/1997. (I' 206). With the same procedures, municipalities can contract with natural or legal persons for the provision of stavlite services, as well as for the provision of cleaning and guarding services for the shelters in operation. The project lease agreements of the present are not included in the maximum allowed number of project lease agreements of article 89 of Law 4604/2019 (A' 50).
5.The management of stray pets by the municipalities is implemented as follows:
(a) Stray pets are collected by persons properly trained and experienced in the captivity of pets. For this purpose, each municipality must have at least one (1) collection vehicle specially designed for this purpose. Municipalities and the National Centre for Public Administration and Local Government can draw up training programmes for municipal staff from certified trainers. The collection teams for stray pet animals shall be supervised, as to the permitted methods of capturing these animals, by a veterinarian of the competent veterinary service of the municipality and, where this has not been set up, by a veterinarian of the regional unit concerned.
(b) Animals collected because they roam in public places shall be checked for electronic tagging.
(ba) If they are not marked, they are automatically considered stray and:
(baa) They are taken to the municipal veterinary clinics or to veterinary clinics cooperating with the municipality, they undergo a veterinary examination, they are neutered, dewormed, they are vaccinated, they are marked with electronic tagging and they are recorded in the EMSS as strays, in accordance with the provisions of para. 4 of Article 4.
(bab) If the veterinary examination reveals that they are injured or have a curable disease, they should be treated appropriately.
(bag) If it is found by the veterinary examination that they are dangerous pets or that they suffer from an incurable disease or that they are completely incapable of self-sustaining due to old age or invalidity and their maintenance alive is manifestly contrary to the rules of their welfare, they are euthanized, following the opinion of the committee of para. 8 and with the procedure of para. 9.
(CT) After the provision of the necessary veterinary care and care, the collected pets, if no contractor is found, shall be taken to the available shelters, municipal, intermunicipal or to shelters of animal welfare associations and non-profit organizations or private animal lovers, with a view to their adoption in accordance with the provisions of Article 7.
(bae) If there are no available places in shelters, the animal is returned to its familiar environment and to the areas defined by the decision of para. 5 of Article 45, provided that it is neutered. An animal that is in a shelter and is not adopted after a period of three months of continuous stay in it and posting on the Panhellenic Platform for the Adoption of Stray Pets, may be returned to the relevant environment and to the areas defined by the decision of para. 5 of Article 45, following a decision of the committee of para. The Commission can only agree to The Commission can also apply to The Commission.8 Stray animals may not be reintroduced around hospitals, schools, sports centers, in the facilities of armed forces and security forces, expressways, in the areas of disembarkation and embarkation of coastal transport, in airports, in railway stations, in the fenced archaeological sites and in the fenced areas of the Organization of Central Markets and Fisheries SA and the Central Market of Thessaloniki SA, as well as in areas of slaughterhouses or where garbage is collected or there is.
In any case, animals less than five (5) months old are not reintembered into their familiar environment and are adopted as a matter of priority.
(bb) If they have a marking, which shows that they are already registered with the municipality as strays, then the monitoring data of the animal are updated. If the animal does not have clinical problems, it shall be released in the same place, unless the limitations of the subper. (bae), so it is transferred to another suitable area.
(bc) If they have a marking showing that they are kept, then it shall be checked whether the animal has been declared lost. In the affirmative, the owner is informed to receive it. If there is no declaration of loss, it is investigated whether there is a case of abandonment and the Hellenic Police is informed.
(c) The responsibility for the care of reunited stray animals lies with the municipalities, which must create food and water supply points for these animals, as well as the animal welfare associations and animal welfare organizations of non-profit cooperation with the municipalities. The provision of food, water and medical care to stray pets by animal-friendly citizens is allowed, provided that the rules of cleanliness and hygiene for all are observed, as well as the rules of animal welfare.
(d) The collection crew of stray pets of the relevant municipality also takes care of the active management of recorded strays living outside the shelter, such as their transportation for the purpose of annual veterinary examination and anti-rabies vaccination, intervention in case of creation of an aggressive herd of strays, the administration of medicines and the updating of their registration.
6. The collection and hosting of a stray animal is allowed by those registered in the relevant sub-registry of para. 23 of Article 2 animal welfare associations and animal welfare organizations of non-profit character, as well as by private animal lovers who have licensed shelters or shelters that meet the requirements of Articles 28 and 29. In this case, the animals shall be registered in the EMS as 'strays' with the details of the above association or organisation or of the private animal lover who has a shelter, who take care of their adoption in accordance with Article 7. The transport of stray animals from animal-friendly individuals to a municipal veterinary clinic or veterinary clinic with which the municipality is contracted is also allowed, in order to implement the procedure of per. b' of para. 5, or in a veterinary clinic not contracted with the municipality, if the individual wishes to cover the corresponding costs, exclusively for the provision of veterinary care.
7. Sterilizations of stray pets, as well as marking, registration, as well as other medical acts of care, can be carried out free of charge by volunteer professional veterinarians, who have the Greek nationality or the nationality of another Member State of the European Union and meet all the conditions in order to legally practice the profession of veterinarian in Greece, who must submit a relevant declaration to the Geotechnical Chamber of Greece (GEOTEE). For the purpose of carrying out the sterilisation, marking and registration of stray pet animals by volunteer veterinarians, the facilities of the veterinary clinics of the competent veterinary services of the region, regional unit or municipality concerned or other places belonging to the region or municipality concerned or to associations of municipalities may be made available, under the supervision of the competent services of the municipalities concerned. For the same purpose, private veterinary clinics may also be available.
8.In each municipality, by decision of the mayor, a five-member Monitoring Committee of the operational program for the management of stray pets and the prevention of the creation of new stray animals is established. The following shall participate in the Commission:
(a) Two (2) members appointed by animal welfare associations and animal welfare organizations of non-profit character, who are registered in the Sub-Metropo
Animal Welfare Associations and Organizations of para. 23 of Article 2 and are active in the municipality.
(b) One (1) veterinarian appointed by the relevant municipality and who is preferably the person in charge of the management program of stray pets and, in the absence thereof, another private veterinarian.
(c) One (1) professional trainer, member of a legally recognized professional association of dog trainers and, failing that, a trained employee of the relevant municipality.
(d) One (1) representative appointed by the relevant municipality, with his/her deputy.
9.The Committee of para. 8 has the following responsibilities:
(a) Decides on the danger of a pet animal and on the necessity of euthanizing a stray pet animal, according to the opinion of a veterinarian.
(b) Suggests to the competent services of the municipality ways to deal with the problems that arise during the management of stray animals.
(c) Grants the permission of para. 4 of Article 8.
(d) Prepares an annual report to the municipal council on the progress of the implementation of the operational program for the management of stray animals of the municipality and formulates proposals for its improvement.
10.In the case, that in the context of the Committee of para. 8 There is disagreement about the danger of a stray pet animal or the necessity of euthanasia, the final decision is taken by a special scientific committee, which is set up in each municipality by decision of the mayor and consists of:
(a) One (1) veterinarian of the veterinary service of the relevant regional unit, with his/her deputy.
(b) One (1) private veterinarian who legally practices the profession in Greece and operates in the area of jurisdiction of the municipality or neighboring municipality, with his deputy.
(c) One (1) veterinarian who legally practices the profession in Greece and cooperates with an animal welfare association or a non-profit animal welfare organization that operates in the area of jurisdiction of the municipality or adjacent municipality, with his deputy.
In the case of an aggressive animal, whose aggression is not due to pathological causes, the municipality may seek the opinion of a professional dog trainer, a member of a legally recognized professional association of dog trainers.
11. Euthanasia decisions are posted before their implementation on the Panhellenic Platform for the Adoption of Stray Animals and on the website of the relevant municipality for a minimum period of thirty (30) days. The period of thirty (30) days is not required to be observed if there are veterinary reasons for immediate euthanasia, after permission of the committee of para. 8.
12. For the implementation of the operational program for the management of stray animals and the prevention of the creation of new stray animals, the municipality may conclude a programmatic contract of article 100 of Law 3852/2010 (A' 87) and with a development organization of article 2 of Law 4674/2020 (A' 53) or with networks of municipalities and regions, in accordance with the provisions in force.
13.Municipalities cannot impose special municipal fees for pet ownership.
14.Municipalities must comply with the obligations of this article within six (6) months from the publication of this article.
 
Article 11
Funding of municipalities - "ARGOS" Programme
1.A special financial programme called "Argos" is hereby established.
2.The objective of the program is to finance municipalities for the implementation of the operational programmes referred to in Article 10 and individual actions of the present, the supply of the necessary equipment and vehicles, the financing of registration, sterilization and vaccination programs, as well as the creation of shelters, veterinary offices, incineratories and fenced dog parks, the coverage of the cost of contracts with veterinarians, as well as with all kinds of other staff necessary for the application of this.
3. The program is subsidized by the special funding programs of articles 69 and 71 of Law 4509/2017 (A' 201), as well as by any other resources of the Ministry of Interior.
 
Article 12
Incentives for the marking, neutering and adoption of dogs and cats
Municipalities may, by decision of the Municipal Council, provide incentives in order to encourage the marking and registration in the EMS of dogs and cats, their sterile, as well as the adoption of stray animals, either: a) through vouchers to their citizens or residents or other equivalent incentives or b) by reducing municipal taxes per year by a maximum of ten percent (10%) for owners of neutered, marked and registered in the EMS animals.
 
CHAPTER G
ESTABLISHMENT OF A LABORATORY FOR THE GUARDING AND ANALYSIS OF THE GENETIC MATERIAL OF COMPANION ANIMALS AT THE INSTITUTE FOR BIOMEDICAL RESEARCH
 
Article 13
Establishment of a Laboratory for the Storage and Analysis of Genetic Material of Companion Animals at the Biomedical Research Foundation of the Academy of Athens
1. A Laboratory for the Keeping and Analysis of The Genetic Material of Companion Animals (EFF-GYZZ) is established at the Biomedical Research Foundation of the Academy of Athens (BBEA), which belongs to the Hellenic Center for Genomics.
2.The purpose of the EFAYZ shall be to collect, store, process and analyse the genetic material of pet animals, in particular dogs and cats, to cooperate with all competent bodies for the promotion of their welfare, as well as to cooperate with the control bodies of Article 3 for the identification of broods of abandoned, dead or abused animals.
3. EFAYZS may cooperate with certified research centers in Greece or abroad to achieve its objectives.
4. For the establishment and commencement of operation of the EFF-GYZS, BIBEA receives a one-off grant from the state budget of up to two million euros (2.000.000 €).
 
Article 14
Taking of genetic material from pets
1.Owner of a dog or cat who does not wish to neuter his animal is obliged, from 1.3.2022 onwards, to send a sample of the genetic material of the pet animal to the EATER. The collection of a sample of genetic material and its dispatch to the HSEE ARE made exclusively by a veterinarian, a member of the Panhellenic Veterinary Association.
2.For the receipt, registration and preservation of the genetic material for at least twelve (12) years, an electronic fee of one hundred fifty (150) euros for each pet animal is submitted once by the owner of the pet animal. The owner is obliged to pay to the veterinarian, in addition, the costs of sending the sample of genetic material, which in no case can exceed ten (10) euros. Owners of dogs used exclusively for keeping flocks (shepherds) are exempt from the obligation to pay the fee hereof.
3.By decision of the Board of Directors of the IIB-AA, which is published in the Government Gazette, the amount of the electronic fee may be determined for other animals, as well as for services other than the above.
4.The amount of the fee is attributed by forty percent (40%) to the BRFMD to cover the operating costs of the EFAYZS, by ten percent (10%) to the veterinarian who received the genetic material and by fifty percent (50%) through the Ministry of Interior to the municipalities to support actions for the welfare of stray pets.
 
CHAPTER II
MAINTENANCE AND MOVEMENT OF COMPANION ANIMALS
 
Article 15
Keeping pets in dwellings
1.The keeping of kept pets in any residence is allowed, in accordance with the provisions of paras. The Commission can also take the commission of The Commission 2, 3 and 4.
2.In apartment buildings, which consist of at least two (2) apartments, the maintenance of kept pets is allowed, provided that:
(a) They live in the same apartment as their owner or contractor or they live, by virtue of a unanimous decision of the General Assembly of the owners, in common areas of the apartment building, indicatively on the gated or on the terrace, in the uncovered area and in the garden, and provided that the welfare rules, the sanitary provisions and the police provisions on common silence are observed.
(b) They do not remain permanently on the verandas or in the open spaces of the apartment.
(c) The stay in the apartments of apartment buildings is subject to the observance of welfare rules, sanitary provisions and police provisions on common peace.
(d) In the case of dogs or cats, they have been marked, recorded and keep up-to-date data in the EMS, including the animal's electronic booklet.
3.The keeping of pets cannot be prohibited by the regulation of the apartment building, provided that the conditions of para. 2. The regulation may limit the maximum number of animals allowed, up to three (3) animals per apartment. Changes in the regulation of the apartment building regarding the maximum number of animals allowed per apartment are valid after twelve (12) months have elapsed since their adoption.
4.In detached houses, it is allowed to keep pet animals that have been marked and registered legally and keep up-to-date data in the EMS, provided that the rules of welfare and welfare of the animals, as well as the applicable health provisions and police provisions on common silence are observed.
5.The numerical limitations of para. 3 apply only to dogs and cats. In any case, other pets must also comply with welfare rules, applicable health provisions and police provisions on peace and quiet.
 
Article 16
Keeping animals in special facilities
It is allowed to keep animals in:
(a) zoos and exhibitions that operate legally,
(b) aquariums,
(c) care centres for species of wild fauna and legally operating places of temporary or permanent accommodation for species of wild fauna which originate from care and cannot be released into the wild environment;
(d) game farms and reports on the development and promotion of the livestock and agricultural sector, subject to special provisions;
(e) installations of military dogs in the units of the armed forces, and
(f) any legally operating establishment in which animals may be kept, provided that no performances of any kind are held in the above areas with the participation of any species of animal.
 
Article 17
Movement and transport of pets (dogs and cats)
1.The non-commercial movement of pet animals (dogs and cats) from one Member State of the European Union to another or from a territory or a third country to a Member State of the European Union is governed by the provisions of Implementing Regulation (EU) 576/2013 of the European Parliament and of the Council of 12 June 2013 on the non-commercial movement of pet animals and repealing Regulation (EC) No 1. Commission Implementing Regulation (EU) No 998/2003 (L 178) and Commission Implementing Regulation (EU) No 577/2013 of 28 June 2013 on specimen identification documents relating to the non-commercial movement of dogs, cats and kites, the establishment of lists of territories and third countries, as well as the form, provision and language requirements of declarations certifying compliance with certain conditions provided for in Regulation (EU) 576/2013 of the European Parliament and of the Council.
2.The commercial movement of dogs and cats from an EU Member State or a third country is governed by the provisions of Regulation (EU) 2016/429 of the European Parliament and of the Council of 9 March 2016 on transmissible animal diseases and amending and repealing certain acts in the field of animal health (L 84) and Council Regulation (EC) No 1/2005 of 22 December 2004 on the protection of animals against animal health the transposition and related activities and amending Directives 64/432/EEC and 93/119/EC and Regulation (EC) No 64/432/EEC and Regulation (EC) No 64/432/EEC and 93/119/EC. 1255/97 (L 3).
3.Dogs and cats moving within the country must have been vaccinated against rabies before moving. The movement of animals which have not been vaccinated against the rabies virus shall be prohibited, unless there are serious health reasons, according to the opinion of a certified veterinarian. The minimum age at which the animal can be vaccinated against the rabies virus is twelve (12) weeks.
4.The transport of small pet animals shall be permitted on all public transport by road, rail and fixed-track, as well as on taxis and passenger ships, provided that the animals are placed in a secure transport container and accompanied by their owner or holder. Assistance dogs, if fitted with a handling leash, can be transported on means of transport, without a transport container and without a muzzle, regardless of their size.
5.H para. 4 shall not apply to movements or transports carried out to and from veterinary clinics, veterinary clinics and shelters within the Territory.
6. It is forbidden to transport pets in the luggage compartment in buses of KTEL, tourist and other buses. For the purposes of para. 1 of Article 35, the perpetrators of the offence are both the keeper of the animal and the owner and driver of the means of transport, unless the owner or driver of the means of transport has not been able to know whether the offence had been committed.
 
Article 18
Transportation of pet animals by passenger ships
1.The itinerary passenger ships operating to meet the transport needs of the total route of Categories I, II, III and IV, of P.D. 44/2011 (A' 110), on the accommodation regulation and determination of the number of passengers of passenger ships, are obliged to have cages for the stay of large pets accompanied by passengers of ships. The cages shall be placed in a suitable area at the discretion of the master of the ship, as far as possible protected from extreme weather conditions. The available cages of the ship are of various sizes, suitable for the reception of large animals. The numerical capacity of the obliged ships to large animals is determined on the basis of the number of cages allocated and the number of cages of the ship is calculated in relation to the passengers carried in a ratio of 1/200, i.e. one (1) cage per two hundred (200) passengers carried.
2.It is forbidden for large pets to stay in the closed common passenger accommodation areas and the closed stowage areas of vehicles.
3.It is allowed to place cages of large pets on the open passenger decks and in the open stowage areas of vehicles in appropriate places, in accordance with para. 1. An open vehicle stowage area shall be considered to be a space which has side openings of natural ventilation in its metal structure.
4.The movement of a pet animal on the decks of passengers of the ship is allowed only with a strap/ leash under the supervision and responsibility of its escort.
5. The itinerary passenger ships of para. 1 may have special cabins in which the animal can remain in the company of its attendant (pet-cabins), which must be described in the draft general arrangement of the ship. The updating of the general arrangement of ships for any inclusion of such cabins may be made during the annual inspection of the ship and shall not constitute a reason for issuing a retrofitting permit. In order for a cabin to be classified as pet-cabins, in addition to meeting the other requirements of the passenger accommodation regulation, it must at least have a washable floor, wallpaper and mattress cover. After each stay of a passenger with his companion animal in a pet-cabin, her clothing (bedding) is replaced. The above cabins are used only as pet-cabins and are not available for any other use, except for the purpose they serve. Any damage caused by the animal to furniture or clothing of the cabin shall be borne by the owner of the animal.
6.The owner of a pet animal carries with him the appropriate certificates of good health and vaccination of the animal.
7. The managing or ship-owning companies of the ship's liable to dispose of cages of large animals must, within one (1) year from the entry into force of the present, incorporate into the system of reservation and ticket issuance of the passengers of their ships under management a relevant field of recording of the marking data - identification of the health booklet or passport of the pet animal to be transported, depending on the number of cages allocated.
8. Search and rescue dogs, dogs used by the armed forces, security forces and law enforcement authorities of A.A.D.E. and the Ministry of Finance, assistance dogs and treated animals are allowed to accompany their owner in all public open and closed areas of the ship, provided that they have the relevant certificates proving their status, their good health and vaccination and they carry a strap/leash.
9.Small pets may accompany their owners in all categories of passenger ships and in all passenger accommodation areas without exception (closed and open) with the agreement of the master, provided that they are transported in special cages and have the appropriate certificates of good health and vaccination. In cases of transport of small pets in the enclosed areas of a passenger ship, where there is a need to handle complaints and protests of other fellow passengers, the master of the ship or the officer authorized by him shall be engaged in the best reasonable settlement of the matter. In any case, the escort of the animal must respect the instructions and orders of the master or the Officer appointed by him.
 
Article 19
Access to beaches
1.Dogs are allowed to access unorganized beaches, as well as to the sea. Outside the sea it is always mandatory to use a leash.
2.In organized beaches, within the meaning of para. 1 of article 1 of P.D. 71/2020 (A' 166), access to dogs is allowed only if they are assistance dogs or if there is a relevant visible indication, which has been posted by the legal operator of the beach. Outside the sea it is always mandatory to use a leash.
3.Without prejudice to article 21, dogs are not allowed to access Blue Flag certified beaches by the Hellenic Society for the Protection of Nature.
 
Article 20
Preventing stray pets from accessing waste
The managers of slaughterhouses, butchers, hospitals, camps, camps, camps, food outlets, foodservice facilities and generally places of sanitary interest have an obligation to take appropriate measures to prevent stray pets from accessing the waste of their facilities.
 
Article 21
Help dogs and treatment animals
1.Assistance dogs and treated animals may enter where the persons they accompany are allowed to enter, including restaurants, hotels, hospitals, schools, public services, sports facilities and churches, provided that their size and specific characteristics so permit. The person receiving the services of the animal shall carry the necessary certificates proving that the animal is a help dog or a treatment animal and shall present them, on request, by those responsible for the premises where pet animals are normally not allowed to enter.
2.The use of assistance dogs and treatment animals in hospitals, rehabilitation centres, all kinds of hospitals, infirmaries and nursing homes is allowed to support therapeutic purposes ("animal spas" or "Animal Assisted Therapy" or "Pet Therapy"), in particular for the treatment of mental disorders, as well as the promotion of mental health and psychomotor rehabilitation of patients.
3.Assistance dogs and treated animals referred to herein shall comply with the applicable Union and national health requirements.
 
CHAPTER I
PARTICIPATION OF ANIMALS IN EXHIBITIONS, SHOWS AND OTHER RELATED ACTIVITIES
 
Article 22
Organization of exhibitions with pets
1.The natural or legal person or association of persons organising exhibitions or events with pet animals shall be provided with a permit issued by the competent veterinary service of the municipality concerned and, where not established, by the veterinary service of the regional unit concerned. Especially with regard to dogs, the events may consist of morphology exhibitions or sports competitions and sports defined by the International Cynological Federation and governed by the welfare rules as set out in Article 2.
2.During the exhibition or event, pets shall be under the direct supervision of their owner or holder, who must not cause them fear or pain. Pets which unneced exhibit aggressive behaviour towards other animals or humans must be muzzled or removed from exposure or onset. The presence of a veterinarian, if the exhibition or event concerns dogs, is mandatory throughout the duration of the exhibition or event.
3.Dogs and cats participating in exhibitions or events must be marked and registered in the EMS or carry a passport and their escorts must carry a printed copy of the animal's electronic booklet or passport showing that they are vaccinated and that they have undergone recent deworming.
4.The participation of mutilated animals in any kind of exhibitions and events is prohibited.
5. It is allowed to organize events that promote the adoption of stray animals.
 
Article 23
Prohibition of participation of animals in all kinds of shows and other related activities
1.It is forbidden to participate, in any way and for any purpose, any animal in a program or performance conducted in a circus or by a troupe with a varied program.
2. It is forbidden to participate, in any way and for any purpose, any animal in any kind of performances, not excluding educational performances. Events with the participation of animals in the context of observance of folk or local traditions are allowed only, if the welfare of the animals is ensured and with the obligatory presence of a veterinarian throughout the duration of the event. It is strictly forbidden to abuse and slaughter animals in this context. In the cases referred to in the preceding subparagraph, the second subparagraph of para. 2 of Article 34. An event with the participation of an animal or animals is licensed by decision of the municipal council of the municipality, where the event will take place. The supervising veterinarian prepares a pre-event report, which is submitted to the city council before the approval of the event and which is an integral part of the city council's decision. The supervising veterinarian draws up a new report at the end of the event confirming that the welfare of the animal or animals participating in the event has not been violated.
3.Without prejudice to Article 22, the use of an animal in an open-air public exhibition for the purpose of obtaining an economic benefit shall be prohibited.
4.From the performances of para. 2 excludes: (a) performances of equestrian virtuosity and conducting horse-riding sports, which include overcoming obstacles, equestrian virtuosity and equestrian triathlon or (b) exhibitions of the second paragraph of para. 1 of Article 22 or (c) cases of motion pictures and generally audiovisual material of educational orientation under the condition of non-abuse of the animal.
5.The breeding, training and participation of animals in any kind of fighting is prohibited. Also prohibited are the breeding, export and use of dogs, cats, equidae and weasel species (mustela putorius furo) for the production of fur, leather, meat or for the manufacture of pharmaceutical or other substances.
6.Competent authority for the implementation of paras. 1, 2, 3 and 4 is the Local Government Organization that issues the license to operate the business or to carry out the event in article 81 of Law 3463/2006 (A' 114).
7. In cases where for profit-making, entertaining or artistic spectacles, music or figurative or other art or other related artistic or entertainment events or programs of the mentioned in paras. 1, 2, 3 and 4, the issuance of an operating license is required, the applicant for the permit must submit to the competent authority for the granting of the permit, a solemn declaration of Law 1599/1986 (A' 75) that he does not keep animals in his premises for the purpose of their use in any way in the program or event, subject to the exceptions of Article 16.
8.The competent authority of para. 6 shall be entitled to carry out an on-the-spot check at the place of establishment of the undertaking or the event at any time, before or even after the issue of the permit, in order to verify whether the provisions of the present are being complied with. During the check, the competent authority may request the assistance of the police authorities if it considers it necessary. The operator must assist the competent authorities during the inspection. If the check is obstructed, the authorisation shall not be granted or, if it has already been granted, shall be withdrawn.
9.The principle of para. 6 is responsible for receiving and examining complaints about infringements of this Article. In the event of a complaint, the competent authority shall be obliged to carry out an immediate on-the-spot check no later than the working day following receipt of the complaint.
10. Draws, lotteries and competitions with pet prizes are prohibited.
11.This shall apply without prejudice to Article 22, as well as to special provisions concerning racehorses and races.
 
CHAPTER I
ANIMAL ABUSE
 
Article 24
Animal abuse
1.Without prejudice to more specific provisions of European and national legislation, as well as of sub-approx. (bag) of approx. b' of para. 5 of Article 10, the following shall be prohibited:
(a) the abuse, the bad and the cruel treatment of any kind of animal, such as in particular the drastic and non-iatrogenic restriction of normal movement, such as, but not limited to, hippopodes, unacceptable methods of education, work not provided for the species of animal, unlawful reproduction, intentional injury with simple bodily harm, and
(b) the murder and torture of animals, by deliberately causing severe physical pain or physical exhaustion, dangerous to their health, in particular by poisoning, strangulation, hanging, drowning/drowning, causing burns, heatstroke, electric shock, frostbite, crushing, amputation (non-therapeutic), shooting (causing trauma or death of an animal), intentional injury (grievous, dangerous bodily harm), dogfighting and all kinds of fights between animals; brutality, sexual abuse of an animal using objects for the sadistic pleasure of the perpetrator and the abandonment of newborn animals; Sterilization of the animal, as well as any other veterinary act for therapeutic purposes, are not considered amputation.
2.Except in the case of films and, more generally, audiovisual material of educational orientation, the possession, sale, marketing and presentation, as well as the distribution, via the Internet, of any audiovisual material, such as videos or other cinematographic or photographic material, depicting any act of violence against an animal, as well as sexual intercourse between animals or between animal and human beings for the purpose of profit or sexuality, shall be prohibited. satisfaction of people who attend or participate in them. This ban includes the case of the fight between animals.
3.In case of injury to an animal in a road accident, the person responsible for this act is obliged to immediately notify the relevant municipality or the Greek Police, in order to provide the injured animal with the necessary veterinary care by the competent services of the relevant municipality.
 
Article 25
Reporting incidents of animal abuse
1.For the most effective treatment of cases of abuse, a digital application and a website may be developed at the G.G.P.S.D.D., for the reporting of incidents of animal abuse, as well as any violation of the present.
2.Complaints may also be anonymous. Where the complaint is anonymous, it shall be investigated only if it contains specific elements that provide a sufficient basis for its investigation.
 
CHAPTER IA
PREVENTION AND CONTROL OF ZOONOSES
 
Article 26
Establishment and implementation of programmes for the prevention and control of zoonoses
1.The prevention and treatment of diseases transmitted from animals to humans or other animals of the same or other species shall be carried out by specific programmes. These programmes set out the rules for the prevention and control of diseases applicable to the various categories of listed diseases, in accordance with Article 9 of Regulation (EU) 2016/429 of the European Parliament and of the Council of 9 March 2016.
2.The special programs of para. 1 is drawn up by the Directorate-General for Veterinary Medicine of the Ministry of Rural Development and Food and implemented by the competent veterinary authorities. If a case of rabies occurs in an animal, the General Directorate of Veterinary Medicine of the Ministry of Rural Development and Food may take additional measures either in a specific area of the country or throughout the country, in addition to those provided for in Laws 1197/1981 (A' 240) and 2017/1992 (A' 31).
 
Article 27
Treatment of leishmanosis
1.Kept dogs, in which leishmania spp. disease has been diagnosed by a veterinarian and whose irreversible course has been confirmed by laboratory tests, are subject to euthanasia, with the consent of the owner, taking into account the health and welfare rules of the animals, as well as the potential risk to public health from the existence of phlebotomists - transmitters of the above disease. In case euthanasia is not applied, after the opinion of the veterinarian and under the responsibility of the owners of the dogs, all supportive therapeutic and preventive measures are taken, which are compulsorily recorded in the book of diseases of mandatory declaration that each veterinarian must keep, while the EMSS is also updated on an annual basis.
2.All stray dogs are required, regardless of their clinical picture, a serological examination to detect the titer of specialists against Leishmania spp antibodies, with an appropriate validated method (such as the Leishmania Rapid Test), during the first collection process. Taking into account the rules of health and welfare of animals, as well as the potential risk to public health arising from the presence of phlebotomists - transmitters of Leishmania spp., if the result is positive and confirmed by the veterinarian with additional blood and parasitological examinations its irreversible course, stray dogs are subject to euthanasia. If, following a veterinarian's opinion, the clinical picture and blood and parasitological examinations allow treatment, dogs shall be kept indoors or in a space fenced with appropriate protective screens throughout the treatment. Treatment is prescribed by the veterinarian, in accordance with the proposed therapeutic protocols, using approved medicinal products by the National Medicines Agency or the European Medicines Agency. The prescription, which mentions the treatment protocol with the signature and stamp of the attending veterinarian, is kept in the archives of the shelter or the municipality and a copy of it is carried, in case of adoption, by the owner.
3.If the dogs of para. 2 adopted, mandatory written notification of the new owner of the title of specialists against Leismania spp antibodies is required. The owner is then obliged to assume in writing the responsibility of the complete and appropriate treatment and prophylaxis with parallel control by the veterinarian of the municipality or the veterinary services of the region concerned. The new owner is obliged to keep all records and documents of laboratory and other tests, as well as the prescription which includes the treatment protocol for leishmanosis with the signature and stamp of the attending veterinarian, throughout the life of the animal, and to make them available at all times in the control.
4.For animals that have been positive to leishmaniosis (kept and stray), all the necessary precautionary measures are taken every six months and a veterinary examination and detection of the titer of antibodies against Leishmania spp is performed to evaluate the course of the disease, observing all the documents of the laboratory tests. The result and the exact antibody titre in the animals that are reviewed every six months are listed in the specific fields of the EMS by the animal's attending veterinarian or the responsible veterinarian of the shelter.
5.The documentary evidence described in this article shall be made available to the veterinary services of the Regions and regional units of the country for inspection. In addition, in the electronic booklet of each dog positive for leishmanosis, the veterinarian notes "positive for leishmanosis".
6.The management of the working dogs of the armed forces and the security forces affected by leishmanosis shall be carried out in accordance with the relevant special provisions of the armed forces.
 
CHAPTER L'
SHELTERS FOR COMPANION ANIMALS AND PARKS
 
Article 28
Pet shelters
1. Pet shelters are established and operated by municipalities, their legal entities or associations of municipalities, intermunicipal collaborations or development organizations of municipalities of article 2 of Law 4674/2020 (A' 53), animal welfare associations and animal welfare organizations of non-profit character that have been registered in the relevant Sub-Register of emfs and natural persons. A prerequisite for the legal operation of the shelter is its registration in the Sub-Registry of Companion Animals Shelters of para. 23 of article 2 and the daily presence of staff (including volunteers) for at least eight (8) hours daily.
2.All pet shelters:
(a) They are obliged to register on a website that keep the same all animals that have been marked electronically and are staying in the shelter. The animals are registered on the website within forty-eight (48) hours of entering the shelter, regardless of whether they have yet been marked electronically or not. The website shall contain for each animal a minimum photo of the animal, the electronic tagging number (when available), the date of entry into the shelter and the link to the adoption platform referred to in Article 9. Animals that have been adopted, transferred to other shelters, repositioned in the familiar environment or have died, remain on the website for at least one (1) year with the corresponding note of the reason why the animal is no longer in the shelter. The link of the shelter's website is posted on the website of the relevant municipality and in the Sub-Registry of Refuges of the EMFS. On the website of each shelter, information about the adoption of the animals is provided and the veterinarian (or veterinarians) who monitors the animals of the shelter is indicated. In exceptional cases and by a specifically reasoned decision of the committee of para. 8 of article 10, an animal may not be registered on the website of the municipality and in the Panhellenic Platform for the Adoption of Stray Pets.
(b) Set visiting hours each week, at least eight (8) hours per week between sunrise and sunset, of which one (1) within a weekend. These hours must be posted on the website of the shelter. Visitors should be able to see any animal posted on the shelter's website.
3.The installation and operation of pet shelters outside the boundaries of residential areas, urbanized and to be urbanized, in forest areas and public grasslands of approx. a' and b' of para. 5 of article 3 of Law 998/1979 (A' 289). In addition, these shelters must: (a) be up to five (5) km from the edge of the settlement and (b) have easy road access.
4.The shelter may lay down rules on animal welfare and proper functioning, which must be observed during the public visit. These rules are posted on the shelter's website.
5.Non-municipal or non-intermunicipal shelters are allowed to reposition neutered animals, hosted in them, in the familiar environment from which they were collected and in the designated areas
with the decision of para. 5 of Article 45, after permission of the Committee of para. 8 of Article 10. In this case, before the repositioning, the EMS is informed with the data of the relevant municipality.
6.Shelters must annually, by 15 February of each year, notify the relevant municipality and post on their website a report of their operation in the previous year, which includes at least the number of animals they host at the beginning of the year, new imports during the year, adoptions, deaths and transfers of animals to other structures.
7. A decision on euthanasia for pets hosted in a shelter shall be taken exclusively by the procedure provided for stray animals, as defined in paras. The Commission can also rule nos 7 and 8 of Article 10.
8.Shelters, breeding grounds and any other animal habitat shall have drawn up a plan for the management of natural disasters, in particular fires and the safe removal of host animals, which must be updated each year. The plan must be posted on the shelter's website.
 
Article 29
Specifications for the establishment and operation of pet shelters
1.Pet shelters can accommodate dogs and cats, as well as other pets.
2.Pet shelters must:
a) To strictly observe the rules of hygiene and cleanliness of the hosted animals and the rules of their welfare. Especially food and water supply utensils should be thoroughly cleaned daily.
b) To have either a supply of drinking water or a suitable water tank, which will ensure sufficient water, both for the hosted animals and for the daily cleaning of the area.
c) To have appointed at least one (1) person as responsible for the operation of the shelter and the welfare of the hosted animals and to cooperate with at least one (1) veterinarian, who, if there is no suitable place in the shelter, will ensure the hospitality of animals that need hospitalization or treatment. In addition, the veterinarian, to whom the health surveillance of the shelter belongs, is responsible: (ca) for the veterinary examination of all incoming animals, for the periodic inspection of all hosted animals and for their vaccination;
(cb) the declaration to the competent veterinary authorities of cases of the occurrence of compertic diseases;
(cc) reporting to the competent veterinary service of the preventive vaccinations carried out per compo-declaration disease.
(d) Have suitable equipment for the feeding of hosted animals, as well as for their continuous access to drinking water.
e) To carry out at least one (1) time every two (2) months general disinfection of the area, as well as extermination of insects, ectoparasites and harmful rodents.
f) To immediately remove the litter of the shelter and deposit it in appropriate bins.
g) To have suitable areas for the protection of the hosted animals from cold, heat and adverse weather conditions.
(h) Store feed in a suitable place so as not to expose it to weather conditions.
i) Have suitable exercise areas depending on the type of animals hosted. Especially for dogs, alternatively, take care of their walk with a leash, lasting at least thirty (30) minutes, two (2) times daily.
j) Not to host, in any case, in the same place un neutered dogs or cats and generally to take every measure to prevent their reproduction.
3.The place of residence of dogs is different from the place of residence of cats and other pets. In any case, it shall be ensured that different species of animals are not present in the same place.
4.In addition to the above, the fenced accommodation areas have:
a) For dogs, a height of at least one party of seventy (1.7) meters and an area of at least four (4) square meters. If more dogs are accommodated in the same area, the area is increased by four (4) square meters for each additional dog.
b) For cats, a height of at least one (1) meter and an area of at least two (2) square meters. If more cats are accommodated in the same area, the area is increased by two (2) square meters for each additional cat. The shelter for cats is closed from the upper side so that they cannot escape.
(c) For other pets, an appropriate height and surface area so that the animal is in its natural position, without hindering its natural movements.
5.Especially the shelters operated by municipalities, their legal entities and associations of municipalities must have:
a) Total spaces of at least forty (40) square meters for:
(aa) an administration, management and personnel office, and
ab) food and material storage, b) Optional clinic and recovery room for sick animals.
6.Each shelter must have on its website a detailed list of the number of hosted animals per species, which it updates at least on a weekly basis, as well as keep an up-to-date inspection book and a disinfection book.
7.With regard to the standards for the establishment and operation of pet shelters, articles 28 and 29 exclusively apply.
8.If, during the control of the operation of a pet shelter by the competent veterinary and health authorities, it is found that the requirements of Articles 28 and 29 are not met, the person in charge of the shelter shall be punished with a fine of ten thousand (10,000) euros or a temporary suspension of the operation of the shelter is imposed for up to six (6) months. In the event of a repetition of the infringement, a permanent cessation of its operation may be imposed. The penalties are imposed by decision of the relevant Regional Governor, on the recommendation of the competent veterinary service and are carried out with the assistance of the police authorities. Shelters operating without a license, from 31.3.2022 onwards, are sealed by the veterinary authorities, with the assistance of the police authorities.
9.If the shelters carry out adoptions abroad, they comply at least with the requirements of Law 2017/1992 (A' 31) and Commission Regulation (EU) 2019/2035 of 28 June 2019 supplementing Regulation (EU) 2016/429 of the European Parliament and of the Council on the rules governing the facilities in which terrestrial animals and hatcheries are kept, as well as the traceability of certain kept terrestrial animals and hatching eggs (L 314).
 
Article 30
Establishment and operation of fenced dog parks
1.Each municipality may build and operate fenced dog parks to ensure their exercise space.
2.The installation and operation of fenced dog parks are allowed in the common areas of the city plan and the settlements, such as squares, parks and groves. Their location and size do not negate the basic function of the common area in which they are included. It is not allowed to install and operate fenced dog parks within a radius of fifty (50) meters from residences, schools and hospitals.
3.Animals are allowed to roam without a leash inside the dog parks.
4.The owners or guards or escorts must remain inside the fenced dog parks, during the stay of their dogs in them.
5.The fenced dog parks have sufficient fencing and double entrance/exit doors to prevent dogs from leaving without supervision during their exercise.
6. In addition to the areas defined by the procedure of article 57 of Law 2637/1998 (A' 200), in controlled hunting areas it is allowed to define limited training areas for dogs, as well as to conduct dog hunting skills competitions.
7.Compliance with the conditions of operation of dog parks shall be ensured by the control and certification bodies of violations of Article 3.
 
CHAPTER M
PROMOTION OF ANIMAL WELFARE AND ANIMAL PROTECTION
 
Article 31
Education, training and promotion of animal welfare
The competent services of the Ministries of Interior and Education and Religious Affairs, in cooperation with other competent bodies, ensure:
(a) For the organization of training seminars and the promotion by the media, information and education programs for people who own pets and people involved in the breeding, education, trade and storage of these animals, as well as for the information of local communities on the legislation on the protection of animals.
(b) To promote, raise awareness and develop animal welfare and responsible ownership of a companion animal in kindergartens and primary and secondary schools with events, speeches, screenings, seminars on dealing with and handling stray animals and other appropriate educational programs. These programs are part of a separate section dedicated to animals. The implementation of at least one (1) animal welfare educational action per year for each school class of primary and secondary education is ensured, following a recommendation by the Institute of Educational Policy (I.E.P.). In this respect, the know-how and scientific assistance of the Monitoring Committee referred to in Article 39 shall be used in particular.
 
Article 32
Training of Security Forces
The curriculum of the School of Officers and the School of Constables of the Hellenic Police, as well as the School of Cadets of Port Guards includes training on the protection of the welfare of pets.
 
Article 33
Additional animal protection provisions
1. In the interests of the animal, the competent public prosecutor shall temporarily or permanently remove the pet animal or other category animal from the possession of the offender of approx. e' and g' of para. 1 of Article 9 and Article 24 and the animal shall be delivered to a shelter for stray animals. The public prosecutor may prohibit the offender from acquiring another animal. Especially for the per. b' of para. 1 of Article 24, the deduction is final. The offender is obliged to bear the costs associated with the restoration of the animal's health, veterinary care and its living, as shown by documents and certified by the relevant municipality. Temporary removal of pet animal can be decided in exceptional situations and the control and certification bodies of violations of para. 6 of Article 3.
2. Without prejudice to more stringent provisions, the competent public prosecutor may, when dealing with a publication or complaint, establish, with the assistance of an on-the-spot inspection and the assistance of a veterinarian of the region concerned, the conditions prevailing in any stray pet shelter, habitat or farm. If these conditions do not comply with the present and with the special provisions governing the operation of the above structures, it may, by a temporary provision, determine the measures to be taken by the person responsible for the operation of the shelter, habitat or kennel and the period within which he must comply.
 
CHAPTER N'
PENALTIES
 
Article 34
Criminal sanctions
1.The illegal trade of pets under the terms hereof is punishable by a prison sentence of at least one (1) year and a fine of up to three hundred and sixty (360) daily units, the amount of each of which is set from ten (10) to fifty (50) euros.
2.The offenders of approx. e' and the first paragraph of par. g' of para. 1 of Article 9, of para. c' and d' of para. 10 of Article 8 of para. 4 of Article 22, as well as of para. a' of para. 1 of article 24 are punishable by a prison sentence of at least one (1) year and a fine of up to three hundred and sixty (360) daily units, the amount of each of which is set from ten (10) to fifty (50) euros. The offenders of para. 5 of Article 23 and para. b' of para. 1 of article 24 are punishable by a sentence of imprisonment up to ten (10) years and a fine of up to five hundred (500) daily units, the amount of each of which is set from fifty (50) to one hundred (100) euros.
3.Violators of Article 23, except para. 5, are punishable by imprisonment of up to two (2) years and with a fine of up to three hundred and sixty (360) daily units, the amount of each of which is set from ten (10) to fifty (50) euros.
4. The offenders of para. 5 of article 9, as well as the theft of any pet animal are punishable by imprisonment of up to six (6) months and a fine of up to three hundred (300) daily units, the amount of each of which is set from ten (10) to twenty (20) euros. The theft of a hunting dog or assistance dog is punishable by imprisonment of up to one (1) year and a fine of up to three hundred and sixty (360) daily units, the amount of each of which is set from ten (10) to fifty (50) euros.
5. Violators of articles 3, 4, 7, 9, 10 and 11 of Law 2017/1992 (A' 31) are punished with the penalties provided for in para. 2.
6.In the cases of paras. 1 to 5, the report certifying the infringement drawn up by a competent authority is transmitted within ten (10) days to the competent municipality for the imposition of the administrative penalties and fines provided for.
7.In cases of crimes of this Law, any animal welfare association or animal welfare organization of non-profit character, which operates at local or national level and is registered in the Register of Animal Welfare Associations and Organizations of the EMFS, regardless of whether it has suffered material damage, may also be present independently, in support of the category only. The relevant statement can be made both during the pre-trial procedure and at the hearing, in accordance with article 84 of the Code of Criminal Procedure (Law 4620/2019,A' 96).
 
Article 35
Administrative penalties
1. For infringements of this Regulation, administrative penalties shall be imposed as follows:
	s/a
	VIOLATION
	PROVISION
	PRICE AND OTHER PENALTIES

	1
	Non-application by the owner of the animals of the rules of protection and good treatment and non-compliance, on his part, with the special requirements of para. 2 of Article 2, in order to ensure their well-being
	Article 2 para. 2
	€1,000

	2
	Failure to mark and register breeding, breeding or selling dogs and cats, as well as failure to register changes to their data and the details of a female brood
	Article 4 para. 3
	€3,000

	3
	Failure to fully and accurately inform the EMS by a veterinarian
	Article 4 para. 6
	300 euros

	4
	Untrue registration of a veterinarian in the EMSS regarding the sterilization of the pet animal or the sending of genetic material to the EFAYZS
	Article 4 para. 6
	€2,000

	5
	Failure to keep an up-to-date electronic health booklet or pet passport intended for breeding or breeding or sale
	Article 8 para. 2
	eur 1 000 for the first animal, increased by 10% for each subsequent animal

	6
	Breeding, breeding or sale of pets in violation of para. 1, 2, 3 and 4 of Article 8
	Article 8 para. 1, 2, 3 and 4
	€3,000

	7
	Failure to keep records for each breeding female by a breeder
	Article 8 para. 6
	eur 1 000 for the first animal, increased by 10% for each subsequent animal

	8
	Fertilization of female breeding dogs before the second estrous cycle and before the lapse of nine (9) months from the last calving
	Article 8 para. 7
	eur 2 000 for the first animal, increased by 10% for each subsequent animal

	9
	Breeding after the ninth year of the age of the animal, as well as breeding the same animal more than six (6) times throughout its life
	Article 8 para. 8
	eur 2 000 for the first animal, increased by 10% for each subsequent animal

	10
	Reproduction of companion animals whose anatomical, physiological or behavioural characteristics may, depending on the species and breed, prove harmful to the health and welfare of the female pet reproductive animal and its offspring
	Article 8 para. 9
	eur 3 000 for the first animal, increased by 10% for each subsequent animal

	11
	Sale of dogs and cats less than twelve (12) weeks of age.
Sale of dogs and cats in open-air public places, including open-air markets, as well as in online stores not owned by legally operating pet breeding, breeding and marketing businesses
	Article 8 para. 10 approx. a', b', e' and f'
	eur 4 000 per animal sold

	12
	Import and marketing of mutilated dogs
	Article 8 para. 10 approx. c'
	eur 2 000 per animal

	13
	Breeding dogs that are mutilated
	Article 8 para. 10 approx. d'
	eur 1 000 per animal

	14
	Online or printed classifieds a) for mating pets or b) for the sale of dogs and cats, if they do not meet the requirements of para. 13 of Article 6 or c) for the adoption of stray animals if they do not meet the requirements of para. 14 of Article 6
	Article 8 para. 11, 12, 13 and 14
	€1,000

	15
	Entry into the Greek territory of a pet animal that does not have electronic marking or comes from facilities that do not meet the requirements of Regulation (EU) 2019/2035
	Article 8 para. 15
	500 euros

	16
	Failure to mark and register a dog or cat on time or to declare the loss of animal 1 pet, as well as failure to register in the EMSS all the required data concerning the owner or the pet animal and any changes the data they may be made
	Article 9, para. 1, approx. b' and c'
	300 euros

	17
	Failure to neuter a dog or cat or send a sample of their genetic material to the EEGYZS
	Article 9 para. 1 approx. a'
	€1,000

	18
	Failure to comply with the rules of welfare of the pet animal or the veterinary examination of the animal or its annual vaccination, as well as amputation of the animal without any medical reason
	Article 9 para. 1 approx. d', e' and i'
	€1,000

	19
	No updated passport
	Article 9 para. 1 approx. f'
	300 euros

	20
	Failure to immediately clean the environment from the animal's feces
	Article 9 para. 1 approx. h'
	100 euros

	21
	Failure to follow the rules for the safe walk of the dog Causing damage by a dog Failure to take measures to prevent the dog from leaving the property of the owner or attendant or guardian
	Article 9 para. 2 andpar. 3 approx. a', b', c'
	300 euros

	22
	Permanent living of a cat in a crate
	Article 9 para. 4
	300 euros

	23
	Removal of the electronic means of marking from a pet animal, without any medical reason
	Article 9 para. 5
	3,000 euros and withdrawal of the veterinarian's license for two (2) years

	24
	Failure to have an updated passport or copy of the hunting dog's electronic booklet in any movement of the animal
	Article 9 para. 6
	500 euros

	25
	Inaccurate shipment of pet genetic material from a veterinarian to EPHAYZS
	Article 14
	2,000 euros and, in case of repetition of the infringement, withdrawal of the veterinarian's license for one (1) month

	26
	Failure to comply with welfare rules, sanitary provisions and police provisions on the common peace for pets kept in detached houses and apartments Maintenance of more than three (3) pets in an apartment building, where the regulation prohibits the keeping of more pets
	Article 15 para. 2, 3 and 4
	eur 500 per animal

	27
	Movement of dogs and cats in violation of para. 1, 2 and 3 of Article 17
	Article 17 para. 1, 2 and 3
	eur 500 per animal

	28
	Transportation of a pet animal in public transport without complying with the provisions of para. 4 of Article 17
	Article 17 para. 4
	eur 300 per animal

	29
	Failure to dispose of the required special cages for the transport of large pets to a passenger on board ships
	Article 18 para. 1
	€5,000

	30
	Transportation of pets in violation of para. 2, 4, 6 and 10 of Article 18
	Article 18 para. 2, 4, 6 and 10
	eur 500 per animal

	31
	Non-compliance of the managers/ shipowners of routing ships, with the requirement to include in the ticket reservation system a relevant field of registration of marking data / identification of pets to be transported, in meeting with the number of available cages.
	Article 18 para. 7
	€5,000

	32
	Transportation of pets in the luggage compartment on buses of KTEL, tourist and other buses
	Article 18 para. 6
	€1,000

	33
	Failure by the responsible persons to take appropriate measures to prevent strays from accessing waste
	Article 20
	€1,000

	34
	Organization of an exhibition with pets without permission
	Article 22 para. 1
	5,000 euros per day of the event

	35
	Causing fear or pain to a pet during an event or failure to directly supervise a pet animal during an event or failure to use a muzze or removal from a pet animal that manifests aggressive behavior
	Article 22 para. 2
	eur 1 000 per animal

	36
	Presentation of an amputee animal for its participation in an exhibition and its acceptance by the person in charge of it
	Article 22 para. 4
	eur 1 000 per animal

	37
	Failure to have a printed copy of the electronic booklet or an updated passport of a pet participating in an exhibition
	Article 22 para. 3
	eur 1 000 for the first animal, increased by 10% for each subsequent animal

	38
	Participation of an animal in a program or performance conducted in a circus or by a troupe with a varied program
	Article 23 para. 1
	eur 30 000 for each animal kept

	39
	Participation of any kind of animal in spectacles and other related activities of the first paragraph of para. 2 of Article 23
	Article 23 para. 2, first paragraph
	eur 20 000 for each animal kept

	40
	Use of an animal in an outdoor public exhibition for the purpose of obtaining financial gain or in the context of observing folk or local traditions without complying with the prescribed conditions or as a prize in draws, lotteries and competitions
	Article 23 para. 2 verse, second, para. 3 and para. 10
	eur 10 000 for each animal used

	41
	Breeding, training and participation of an animal in any kind of battle
	Article 23 para. 5 first paragraph
	eur 40 000 for each animal

	42
	Breeding, export or use of a dog or cat or equidae or rodent or mustela putorius furo for the production of fur, leather, meat or for the manufacture of pharmaceutical or other substances
	Article 23 para. 5 paragraph two
	eur 50 000 for each animal

	43
	Abuse, poor and cruel treatment of any kind of animal (drastic and non-iatrogenic restriction

of normal movement, unacceptable methods of education, work not foreseen for the species of animal, unlawful reproduction, voluntary injury with simple bodily harm, abandonment)
	Article 24 para. 1 approx. a' and article 9 para. 1 approx. g'
	€5,000 to €15,000 for each animal, depending on the severity of the offence

	44
	Murder, torture of animals by deliberately causing severe physical pain or physical exhaustion, dangerous to their health, in particular by poisoning, strangulation, hanging, choking/drowning, causing burns, heatstroke, electric shock, frostbite, crushing, amputation (non-therapeutic), shooting (causing

trauma or death of an animal), intentional injury (heavy, dangerous bodily harm), fights between animals, brutality, sexual abuse of the animal using objects for the sadistic pleasure of the perpetrator, abandonment of newborn animals, as well as sale, marketing and presentation - trafficking via the internet of any audiovisual material, depicting any kind of sexual intercourse with animals, as well as any act of violence or killing of small animals for the purpose of profit and sexual satisfaction of people watching or participating in them
 
	Article 24 para.
1 approx. b' and para.
2
	30,000 to 50,000 euros for each animal and for each incident

	45
	Abandonment of an injured animal after a car accident
	Article 24 para. 3
	500 euros

	46
	The refusal or obstruction of the control carried out by the competent bodies for the certification of infringements in the exercise of the supervisory duties, as well as the failure to provide or provide false, incomplete or inaccurate information and data.
	 
	500 euros


 
2.The above fines constitute revenues of the municipalities within the administrative boundaries of which the infringement is found.
3.In case of repetition of the infringement, the fines shall be doubled each time. The violators of articles 8, 22 and 23 are also deprived of the operating license for a period of one (1) month to one (1) year. The competent bodies for certifying the violations of the present are those referred to in para. 6 of Article 3.
4.The act of certifying the infringement must include: (a) the competent authority and the time limit for appealing to it, in accordance with para. 5, (b) the infringement and the article of the law to which it refers and (c) the amount of the fine. The act of certifying the violation shall be notified to the offender and a copy thereof shall be sent immediately to the competent authority, in accordance with para. 6, beginning.
5. Objections against the act of certifying the infringement shall be submitted before the head of the authority whose body certified it, within five (5) working days. The decision examining the objections must be fully reasoned, with reference to the specific facts and elements. This decision shall be notified to the competent authority of para. 6.
6.If no objections are raised or if they are rejected, the fine shall be imposed without delay, by decision of the head of the financial service of the municipality within the boundaries of which the infringement was committed. If the above deadline expires without action, the fine is certified in its entirety by the cash office of the municipality and is collected in accordance with the Code for the Collection of Public Revenues (L.D. 356/1974,A' 90).
7.Especially for the violation of approx. a' and b' of para. 1 of article 9 on the failure to sterilize or send genetic material of the animal and not to mark and register a pet animal on time, the decision imposing the fine is issued by the competent municipality, certified by the cash office and collected in the provisions of the Public Revenue Collection Code.
8.In the event of a repeated infringement, the competent authority which certifies it shall set a reasonable time for its lifting and, if the offender does not comply, impose a new fine after each new establishment of the infringement.
9.The revenues from the fines of this law are recorded in a distinct manner in a special account (ALE) in the budget of the municipality and are allocated exclusively for the improvement of municipal shelters and veterinary laboratories, the establishment of new ones and the treatment of expenses arising from the implementation of this Law.
10.Para. 2 to 9 shall not apply in cases where infringements of Para. 2 to 9 are found in the context of customs control. c' of para. 10 or para. 15 of Article 8, or para. 6 of Article 17. In these cases, the fines of para. 1 are imposed and collected by the competent customs authority, in accordance with the provisions of Law 2960/2001 (A' 265).
 
Article 36
Register of Offenders
In the Register of offenders of para. 24 of Article 2 lists those who have been convicted of a final judgment for violation of the first paragraph of para. g' of para. 1 of Article 9, of para. c' and d' of para. 10 of Article 8 of para. 4 of Article 22 of para. 5 of Article 23 and para. a' and b' of para. 1 of Article 24. Those registered in this Register are not accepted in the EMS as owners or sponsors of pet animals or persons responsible for a legal person, nor are they allowed to have a voluntary or non-voluntary position from which they may affect the welfare of an animal, including but not limited to work in a shelter, zoo or livestock unit, for a period of at least ten (10) years from the final criminal conviction; unless the sentence imposed is of a longer duration. In the event of an irrevocable acquittal, the entry shall be deleted.
 
CHAPTER ΙΕ
COLLECTION, BURIAL AND INCINERATION OF DEAD ANIMALS
 
Article 37
Collection, burial and incineration of dead animals
1.The services responsible for the cleanliness of the roads of the national, provincial and urban network shall have an obligation to remove dead animals from roads and pavements and to ensure that they are incinerate or landfilled, in accordance with the provisions of national and Union legislation. Before the animals are incinerate or buried, the relevant municipality or the contracted veterinarian of the highways' operating companies, if any, shall be informed in order to ascertain any violations of this. In the case of a kept animal, its owner is informed.
2.The disposal of dead animals, such as incineration and landfilling, shall be carried out in accordance with applicable national and Union legislation.
3. Incinerators and cemeteries of animals are established and operated by local government organizations and their associations, as well as by natural persons, who meet the requirements of environmental permitting in accordance with Law 4014/2011 (A' 209). Local government bodies may also contract with private incinerators and animal cemeteries, in accordance with Law 4412/2016 (A' 147).
 
CHAPTER XVI
IMPLEMENTATION OF LEGISLATION
 
Article 38
Αρμοδιότητα Συνηγόρου του Πολίτη
Ο Συνήγορος του Πολίτη έχει αρμοδιότητα για τη διαμεσολάβηση σχετικά με τα δικαιώματα των ζώων και την τήρηση της σχετικής νομοθεσίας.
 
Article 39
Special Monitoring Committee
1.By decision of the Minister of Interior, a seven-member Special Monitoring Committee is established for a five-year term, with the possibility of renewal. The Committee consists of the President, who is a person of recognized prestige and six (6) more regular members as follows:
(a) one (1) representative of the Panhellenic Veterinary Association,
(b) one (1) representative of animal welfare associations or animal welfare organizations of non-profit character, which are registered in the Sub-Committee of Animal Welfare Associations and Organizations of para. 23 of Article 2 and have multiannual action and a recognised offer,
(c) one (1) representative of the Greek Ombudsman,
(d) two (2) representatives of the Central Union of Municipalities of Greece (K.E.D.E.) and
(e) the head of the Department of Protection of Companion Animals of the Directorate of Organization and Operation of Local Government of the Ministry of Interior.
2.More specifically, as far as the representatives of animal welfare associations or animal welfare organizations of non-profit character are concerned, they are elected by electronic vote by all animal welfare associations and non-profit organizations, which have been registered in the Sub-Register of Animal Welfare Associations and Organizations of para. 23 of Article 2 and the administration of which has arisen on the basis of lawful elections.
3.The Committee of para. 1 has the following responsibilities:
(a) The monitoring of the implementation of the present.
(b) The scientific support of the competent authorities for the implementation and control of the implementation of the legislation on the protection of pet animals, by carrying out studies and drafting proposals on a periodic basis or upon specific request.
(c) The preparation of studies, reports and reports, as well as the drafting of proposals to the competent authorities for the adoption of the appropriate operational planning, the implementation of the necessary procedures, protocols and best international practices, and the general implementation of effective measures for the resolution of problems in the field of pet protection.
(d) The provision of an opinion to the competent authorities on individual issues related to the protection of pet animals.
(e) The submission of proposals to the Ministry of Interior and any other competent ministry for the evaluation and improvement of the present.
 
Article 40
Responsible for pet matters - Procedure for amending the Organization of the Internal Service of municipalities
1.Each municipality must appoint an employee or deputy mayor or an executive director responsible for pet animal issues, responsible for ensuring the proper implementation of the stray animal management program.
2. By way of exception to article 10 of Law 3584/2007 (A' 143) and especially for the obligations arising from the present, the amendment of the Organization of the Internal Service of municipalities is approved by the Financial Committee upon the recommendation of the Executive Committee. The opinion of the Service Council is provided within one (1) month from when requested, otherwise its consent is presumed.
 
Article 41
Key Performance Indicators
1.The Department of Pet Protection of the Directorate of Organization and Operation of Local Government of the Ministry of Interior, as the competent authority for the supervision of the implementation of the collection and management program of stray pets by the municipalities, may identify Key Performance Indicators for monitoring the implementation of the operational programs of each municipality, following the agreement of the Special Monitoring Committee of Article 39.
2.The Key Performance Indicators, which are defined no later than two (2) months before the beginning of each year, include absolute objectives, as well as comparative data in relation to the previous year. Every year municipalities are required to publish an annual report with their results regarding the Key Performance Indicators.
 
Article 42
Evaluation of implementation
In the fifth year following the entry into force of this Regulation, an overall evaluation of this Regulation shall be made with a view to improving individual provisions or a comprehensive review of the framework for the welfare of companion animals. The evaluation process is initiated on a proposal by the Monitoring Committee referred to in Article 39 and is followed by extensive consultation with all stakeholders.
 
CHAPTER Q
OTHER ARRANGEMENTS
 
Article 43
Subsidy of animal welfare associations and animal welfare organizations of non-profit character - Amendment para. 1A article 202 of Law 3463/2006
In para. 1A of article 202 of Law 3463/2006 (A' 114), as to the possibility of providing financial grants by decision of the municipal council, is added approx. vii, as follows:
"vii. Animal welfare associations or animal welfare organizations of non-profit character, based in the relevant municipality and registered in the Sub-Registry of Animal Welfare Associations and Organizations of the National Register of Companion Animals (EMSS), which is kept in the
Ministry of Digital Governance. An additional condition for this grant is the preparation of a relevant action plan of the association or the organization for the respective municipality and its approval by the five-member Monitoring Committee of the operational program for the management of stray pets and prevention of the creation of new stray animals of the relevant municipality. Under the same conditions, the above associations and organisations may also receive a grant from the region concerned, provided that they operate within its boundaries.'
 
Article 44
Certification of professional competence of dog trainers
The professional competence of dog trainers, except for the trainers of work dogs of the armed forces and the security forces, is certified by the National Organisation for the Certification of Qualifications and Vocational Guidance, in accordance with Law 4763/2020 (A' 254).
 
PART B'
EMPOWERING, TRANSITIONAL, FINAL
AND REPEALED PROVISIONS OF PARTIES A'
 
Article 45
Enabling provisions
1. By a joint decision of the Ministers of Interior and Digital Governance, the terms of creation and operation of the EMS and its Sub-Committees, including the Panhellenic Platform for the Adoption of Stray Pets, the specific content of each Sub-Registry and the fields it includes, the issues relating to the certification process and the granting of a password to certified users and to those who gain access to the EMS, are regulated by a joint decision of the Ministers of Interior and Digital Governance, the terms of reference of each Sub-Registry and the fields it includes, the issues relating to the certification process and the granting of a password to certified users and to those who gain access to the EMS, the issues of data transfer from the existing Registry, the procedure and conditions for the registration of data, the necessary supporting documents, as well as any other relevant matter.
2. A joint decision of the Ministers of Interior and Rural Development and Food determines the specifications and equipment of the veterinary facilities available for the carrying out of neutering, marking and registration of stray animals by volunteer veterinarians, the procedure and duration of their disposal, and any other relevant matter.
3. By decision of the Municipal Council of each municipality, the categories of sensitive and vulnerable groups of para. 13 of Article 4 and to define income or other criteria for the free marking, registration in the EMS, sterilisation and vaccination of pet animals (cats and dogs). Also, by decision of the city council can be increased the amounts of approx. g' of para. 1 of Article 9 or be reduced specifically for the vulnerable groups referred to in the first subparagraph. The same decision may set an additional amount for the accommodation and food costs to be paid per month of hospitality by the owner who delivers his animal to the municipality.
4. By decision of the Minister of Rural Development and Food, the anatomical and physiological characteristics or characteristics of the behavior of an animal that may prove harmful to the health and welfare of the female reproductive pet and its offspring are determined and make their reproduction not permissible.
5. By decision of the Executive Committee of the municipality, after the opinion of the five-member Committee of para. 8 of Article 10, the arrangements for determining the population density of stray animals in the area where they are reintroduced shall be laid down and the areas to which they may not be reintroduced shall be demarcated.
6. By a joint decision of the Ministers of Interior and Finance, issued within three (3) months from the publication of the present, the resources, the procedure, the criteria and the way of financing municipalities, intermunicipal cooperations and associations of municipalities for the purposes of the implementation of the present, as well as any other relevant issue, are determined.
7. By decision of the Minister of Interior, issued annually, the amount of funding received by each municipality for the implementation of actions of the present is determined, taking into account, inter alia, the performance of each municipality in terms of the implementation of the objectives of its operational programme. In case of serious non-compliance with the provisions of the present, it is possible to impose, by decision of the Minister of Interior, upon the recommendation of the Special Committee of article 39, a withholding of part of the amount of the Central Independent Resources (CAP) to which the municipality is entitled, which may amount to an amount corresponding to up to two (2) months on an annual basis.
8. By decision of the Minister of Finance, the amount of the one-off grant received by BIBEA is determined, in accordance with para. 4 of Article 13 and any other relevant matter.
9. By decision of the Minister of Interior, following the agreement of the Board of Directors of BRFD, details are determined for the sending of a sample of genetic material of the pet animal to the EATER by a dog or cat owner who does not wish to neuter the animal and any other relevant matter. By a similar decision, the amount of the electronic fee of para. 2 of Article 14 and to extend the categories of pet owners who are obliged to send a sample of the genetic material of their animal to the EAT-UP.
10. By decision of the Minister of Infrastructure and Transport, the specifications that must be met by the constructions of transporting working animals, such as trailers or cages on or inside the body of vehicles, are defined.
11. A joint decision of the Ministers of Interior and Digital Governance shall determine the technical modalities for the development, operation and support of the digital application of Article 25, as well as the conditions and procedure for access to it by the competent authorities set out in Article 3.
12. A joint decision of the Ministers of Finance and Rural Development and Food determines the veterinary health rules and the general conditions for preventing the risk of invasion of the country or the escape of epizootic diseases.
13. A joint decision of the Ministers of Interior and Rural Development and Food determines the specific issues relating to the procedure, the bodies, the necessary supporting documents and any other detail for the licensing of pet shelters, in accordance with the specifications of Articles 28 and 29, as well as the administrative penalties imposed in case of their infringement. The penalties may consist of a fine of between five hundred (500) euros and five thousand (5,000) euros and/or a temporary closure of the shelters up to six (6) months. In case of relapse, a permanent closure of the shelter may be imposed.
14. By decision of the municipal council, the rules and the opening hours of fenced dog parks within the territorial region of each municipality, the separation of small and large dogs for the entrance to the parks, the maximum number of dogs per escort and any other relevant issue for the smooth operation of the fenced dog parks are determined.
15. A joint decision of the Ministers of Environment and Energy and interior determines the terms and conditions for the designation of areas in controlled hunting areas, in which dog training and dog hunting skills are allowed, in addition to the areas defined in accordance with the procedure of article 57 of Law 2637/1998 (A' 200).
16. A joint decision of the Ministers of Interior and Education and Religious Affairs may determine the specific content of the programmes set out in Article 31, as well as the manner, criteria, procedure and amount of their funding.
17. By decision of the Minister of Interior, the specific issues concerning the way and the procedure for the collection, disposal and adjustment of the fines of paras. The Commission can also rule 1 and 2 of Article 35 and any other relevant matter.
18. By decision of the Minister of Interior, which is issued within six (6) months from the publication of the present, the responsibilities of the Special Monitoring Committee of Article 39 are specified, the details of its operation and any other relevant matter are determined.
19. A joint decision of the Ministers of Interior and Digital Governance regulates every necessary detail regarding the election of the representative of animal welfare associations and organizations to the committee referred to in Article 39.
 
Article 46
Transitional provisions
1.Within thirty (30) days from the submission of a relevant request by the Ministry of Digital Governance, the Ministry of Rural Development and Food delivers to it the existing "online electronic database" that includes the marking codes, the details of the owners and pets that it has recorded from the date of assignment to it of the maintenance of the "online electronic database" until the date of its delivery to the Ministry of Digital Governance. This transfer does not suspend the obligations of the Ministry of Rural Development and Food, as well as its access to the EMS in accordance with the provisions in force. Until the transfer of the base, it continues to operate in the Ministry of Rural Development and Food.
2.Until the launch of the EMS, the marking and registration of dogs and cats continues to be carried out on the online electronic database of the Ministry of Rural Development and Food. Owners of dogs and cats who have already marked or are about to mark their pets on the existing base, may, within a period of six (6) months from the commencement of operation of the EMS, fill in their details based on Article 4. At the same time, deletions of already registered records can be made by the owners of animals, as long as they are no longer in their property or are not alive.
3. Professional and amateur dog and cat breeders must, within six (6) months from the commencement of operation of the EMSS, register in the Sub-Register of Professional and Amateur Breeders.
4. Within six (6) months from the publication of the present, municipalities must proceed to the necessary for the organization and implementation of the stray animal management program, amendment of their Internal Service Organization, in accordance with article 10 of the Code of Municipal and Community Employees (Law 3584/2007,A' 143).
5.The first year of application of the Key Performance Indicators of article 41 is defined as the year 2023, and their publication by the Directorate of Organization and Operation of Local Government must be done no later than 31.10.2022.
6.Operating at the time of publication of this shelters are obliged to comply with the provisions of articles 28 and 29 by 31.3.2022. Decisions to seal shelters shall be suspended until that date, unless a report by the competent bodies establishes that the life of the animals hosted is threatened. Shelters licensed until the entry into force of the present, are obliged to comply with the obligations of articles 28 and 29 by 30.9.2023.
 
Article 47
Final and repealed provisions
1.The provisions hereof shall be without prejudice to other provisions of laws or international conventions, which have been ratified by law and which provide for greater protection for any species of animal. Also, the provisions of the Sixth Book of Legislative Decree 86/1969 (A' 7) and the regulatory acts issued under its authorization are not affected.
2.Where in the provisions of the present reference is made to the Ancestral Club of Greece, it is understood that any other association, after the publication of the present, acquires the membership of the International Cynologique Internationale. By decision of the Minister of Interior, the registration of this association in the International Cynological Federation is established.
3. Where the provisions of the present refer to the Greek Cat Club, it is understood that any other association, after the publication of the present, acquires the membership of the International Federation of Cats (Federation Internationale Feline). By decision of the Minister of Interior, the registration of this association in the International Federation of Cats is established.
4. The movement restrictions of pet animals herein do not apply in cases of application of article 27 of Law 4662/2020 (A' 27).
5. Especially during the application of article 27 of Law 4662/2020,in case of non-removal of animals (pets or productive) from a fenced area, provided that their owner has been proven to be able to remove them, per. b' of para. 1 of Article 24 hereof.
6.The following shall be repealed with effect from the entry into force of this Regulation:
(a) Article 12 of P.D. 44/2011 (A' 110).
(b) Articles 1 to 23 of Law 4039/2012 (A' 15).
(c) Para. 2 of article 4 and articles 6 and 7 of Law 1197/1981 (A' 24).
(d) Para. 6 of article 44 of Law 4384/2016 (A' 78).
(e) Article 19 of Law 4674/2020 (A' 53).
(f) No. 280262/3.12.2003 joint decision of the Ministers of Interior, Public Administration and Decentralization and Agriculture (B' 1874).
(g) Any general or specific provision contrary to the provisions hereof.
 
PART C'
OTHER REGULATIONS OF THE MINISTRY OF INTERIOR
 
Article 48
Concept of "local government bodies" - Amendment para. 1 article 8 of Law 4674/2020
Para. 1 of article 8 of Law 4674/2020 (A' 53) by deleting the reference to european groupings of territorial cooperation and para. 1 reads as follows:
"1. Where in the provisions of laws, presidential decrees and regulatory decisions reference is made to "bodies of local self-government", hereinafter referred to as the Union of Regions of Greece, the Central Union of Municipalities of Greece, the Regional Unions of Municipalities, the Development Organizations of Local Self-Government, the Associations and Networks of Municipalities and the legal entities of local authorities of first and second degree."
 
Article 49
Development loans of local authority, associations of municipalities and legal entities of local authority
1.For the conclusion of loans between the Deposits and Loans Fund and the first and second degree local authorities, the associations of municipalities and the legal entities of local authorities, in the context of the implementation of special development programs, the servicing of which, regardless of the assignment of revenues on behalf of the beneficiaries, as well as the coverage of any kind of expenses and other costs of conclusion and repayment, are financed by the national or co-financed part of the Public Investment Programme (EDP) of ministries, para. 1 of article 264 of Law 3852/2010 (A' 87), and P.D. 169/2013 (A' 272). Following the issuance of the relevant decision granting the loan to the beneficiary body by the board of directors of the Deposits and Loans Fund and for its conclusion, a decision to accept its terms is required only by the financial committee of the first or second degree local authority, or by the board of directors in the case of an association of municipalities or a legal entity of local authorities, by way of derogation from article 176 of the Code of Municipalities and Communities (Law 3463/2006). , I' 114). The decision of the financial committee that follows for the relevant reform of the budget of the Local Government Office, constitutes a binding recommendation to the relevant municipal or regional council.
2.The decision of the executive committee of the local authority of the beneficiary body of para. 1, if a reform of this technical programme is required, it constitutes a binding recommendation to the relevant municipal or regional council.
 
Article 50
Regulation on the mechanism for preventing the accumulation of arrears to third parties by local government bodies - Amendment para. 2 article 107 law 4714/2020
1.The per. b) of para. 2 of article 107 of Law 4714/2020 (A' 148) is amended as to the excluded expenses from the total overdue obligations of the Local Authority to third parties and para. 2 reads as follows: "2. Within fifteen (15) days from the end of each calendar quarter, the Head of Financial Services of each local authority: a) submits to the Ministry of Interior a detailed statement of the overdue obligations of the Local Authority to third parties on the last day of the quarter. The statement shall set out at least the information to be kept in the Register of commitments and the reasons for non-payment per expenditure document, and
b) deposits in the special account of para. 1 the amount of money required in order for the balance of the account to cover all the overdue obligations of the Local Authority to third parties, except for expenses that have not been paid through the fault of the beneficiaries or are included in special programs and are pending the disbursement of funding by the competent body or have been paid and are pending their accounting settlement or have been legally incurred and are under judicial claim."
2.Especially for overdue liabilities on 30.6.2021, per. b) of para. 2 of article 107 of Law 4714/2020. Amounts deposited in the special account of para. 1 of article 107 of Law 4714/2020 may be released, upon request of the head of financial services of the local government body, submitted to the Deposits and Loans Fund within thirty (30) days from the entry into force of the present.
 
Article 51
Financial grants to sports clubs from first degree local authorities
The duration of the subper. (vi) of approx. A' of para. 1 of article 202 of the Code of Municipalities and Communities (Law 3463/2006,A' 114) regarding the possibility of the municipality providing financial grants to sports clubs for the promotion of the relevant sport, as well as to cover travel expenses of athletes and sports teams, based in its area and participating in national championships of Olympic sports, is extended from its expiration until 30.6.2022.
 
Article 52
Qualifications - Personnel Branch Of Public Sector Bodies
1. By presidential decree, issued on the proposal of the Minister of Interior, they are defined as uniform for all or for some public sector bodies that fall under para. 1 of article 2 of Law 4765/2021 (A' 6) the categories, branches and specialties, the formal qualifications, main, additional or auxiliary, appointment or recruitment in positions of each branch or specialty of their permanent or private law staff. The decree referred to in the first paragraph may match the existing branches and specialties of the above bodies with the new branches and specialties and determine the procedure for the matching of the existing branches and specialties for the bodies of para. 3.
2. The Committee on Human Resources of the Public Sector of article 77 of Law 4674/2020 (A' 53) monitors the evolution of the needs of the bodies of para. 1 and submits annually to the Minister of Interior a report on the need to amend or not the decree of para. 1, on the recommendation of the competent organizational units of the Ministry of Interior.
3. Within two (2) months from the entry into force of the decree of para. 1, the institutions are obliged to match the branches and specialties of the Organizations and their Internal Regulations of Operation, as well as to readjust the digital organizational charts of article 16 of Law 4440/2016 (A' 224). New Organizations and Internal Regulations of Operation are issued in accordance with the provisions of the decree of para. 1.
4. From the entry into force of the decree of para. 1 shall be repealed:
a) P.D. 37a/1987 (A' 11),
b) P.D. 22/1990 (A' 7),
c) P.D. 50/2001 (A' 39) and
d) para. 6 of article 21 of Law 2738/1999 (A' 180).
 
Article 53
Procedure for filling staff posts
1. Permanent posts with an employment relationship of Private Law of indefinite duration of staff, which have been approved by acts of the Council of Ministers in accordance with article 51 of Law 4622/2019 (A' 133) until the publication of the present, are filled in accordance with para. 3 of Article 28 and Articles 29 to 35 and 43 of the Law. 4765/2021 (A' 6), applicable, as the case may be, of articles 1, 2 and 4 of Law 2643/1998 (A' 220) in so far as they concern the appointments or recruitment of protected persons in public services, legal entities governed by public services, legal entities governed by public law, local authorities of both grades and legal entities of public law who hire staff through A.S.E.P., article 3 of the same law, as well as paras. 6, 7 and 8 of article 14 of Law 2190/1994 (A' 28).
2.C. for permanent posts with an employment relationship of Private Law of indefinite duration of staff, for which a relevant notice has been published by the A.S.E.P. until the publication of the present, articles 1 to 4 of Law 2643/1998 apply, as the case may be, in so far as they concern the appointments or recruitment of protected persons in public services, legal entities governed by public services, legal entities governed by public law, local authorities of both grades and legal entities of public law which recruit staff through A.S.E.P.
3. Acts of the Council of Ministers of the Committee of the PYS 33/2006 continue to apply for the initiation of recruitment procedures for recruitment posts for permanent positions with a private law employment relationship of indefinite duration, issued before the year 2020, for which no notice has been published and relevant requests have been sent to the A.S.E.P. by 31.12.2021. The procedures are completed with the procedure of para. 1 of this.
 
Article 54
Right to special permission - Amendment para. 1 article 50 of Law 3528/2007
In para. 1 of article 50 of the Code of Status of Public Civil Administrative Employees and Employees of Legal Legal Persons (Law 3528/2007,A' 26) the third paragraph is amended in order to increase the number of days of leave of absence of the father of an employee due to the birth of a child, three new paragraphs are added and para. 1 reads as follows:
"1. Employees have the right to leave of absence with remuneration of five (5) working days in case of marriage and three (3) working days in case of death of their spouse or relative up to the second degree. They are also entitled upon substantiated application to special paid leave of one (1) to three (3) days, as the case may be, for the exercise of the right to vote or for the participation in a trial before any court. The father of an employee must be granted fourteen (14) working days' leave, with remuneration, which must be taken at the time of the birth of the child. This leave may be granted either a) two (2) days before the expected date of delivery, in which case the remaining twelve (12) are granted, in total or in part, within thirty (30) days from the date of birth, or b) after the date of birth, in total or in part, within thirty (30) days from the date of birth. In the order to ensure the proper functioning of the service, the official shall give due notice of the probable day of confinement so that the service may be informed in good time. In case of adoption or foster care of a child, up to the age of eight (8) years, the leave referred to in the previous paragraphs is granted from the child's integration into the family."
 
Article 55
Right to reduce working hours - Add para. 1A in article 51 of Law 3528/2007
In article 51 of the Code of Status of Public Civil Administrative Employees and Employees of Public Law (Law 3528/2007,A' 26) para. 1A as follows:
'1A. Officials may, in accordance with the procedure and conditions laid down in para. 2, to request at their request the reduction of their working hours up to fifty percent (50%), with a proportional reduction of their remuneration, for a duration of up to five (5) years. At his request, the official shall determine whether he wishes to reduce the daily work week or the working days. In any case, only the time of actual and pensionable public service shall be calculated as the time of actual and pensionable public service for each legal consequence.';
 
Article 56
Unpaid leave - Facilities for employees with family obligations - Amendment para. 1,3, 4 and 8 and addition of para. 1A article 53 of Law 3528/2007
1.Para. 1 of article 53 of the Code of Status of Public Civil Administrative Employees and Employees of Public Law (Law 3528/2007,A' 26) is replaced by the following: "1. The provided for by para. 2 of article 51, unpaid leave is granted independently to each natural, adoptive and foster parent, compulsorily, without the opinion of an official council, in the case of child-raising up to eight (8) years of age. For employees who have up to two (2) children and are entitled to the leave referred to in the first paragraph, the service burdened by the employee's salary obligation is obliged to pay to the parent monthly, for each child, an amount equal to the minimum statutory salary, for the first two (2) months of leave. The parents of twins, triplets or more multiple children are entitled to receive the leave of the first paragraph for each child separately, in part or consecutively, and are entitled to receive the benefit of the second paragraph for an additional two (2) months, regardless of the number of children born together. Single parents, due to the death of the other parent or due to the total withdrawal of parental responsibility or the non-recognition of the child by the other parent, are entitled to the facilities referred to in the preceding subparagraphs in duplicate. In case of the birth of a third party and more children, for a period of three (3) months, the leave referred to in the first paragraph is granted on full pay. The license of the previous paragraphs is granted either consecutively or in part, but in any case it is not possible to grant it for a period of less than one (1) month. For each child, a period of four (4) months of leave referred to in the first paragraph is considered as time of actual public service for each consequence. The application for the granting of the license referred to in the preceding paragraphs shall be submitted at least one (1) month before the commencement of the license, unless there are exceptional reasons, which make it necessary to start the license in a shorter period of time. The competent service shall respond to the official's request immediately and in any case no later than one (1) month after its submission.".
2. In article 53 of the Code of Status of Public Civil Administrative Employees and Employees of Public Law (Law 3528/2007),para. 1A as follows:
"1A. The facilitation of para. 1A of Article 51 is granted independently to each natural, adoptive and foster parent, compulsorily, without the opinion of an official council, when it comes to the upbringing of a child up to the age of eight (8) years."
3.The first paragraph of para. 3 of article 53 of the Code of Status of Public Civil Administrative Employees and Employees of Public Law (Law 3528/2007)is amended with the addition of a reservation and para. 3 reads as follows:
'3. Without prejudice to the provision for the independent exercise of the facilities hereof, although both parents are employees, by a joint declaration submitted to their services, it shall be determined which of the two shall make use of the facilities hereof, unless this declaration determines the periods of time that each will make use of, within the age limits set for the child on a case-by-case basis. If the official's wife or the official's husband works in the private sector, provided that he is entitled to the same facilities in whole or in part, the official's husband or wife shall be entitled to make use of the facilities provided for in para. 2 to the extent that his wife or her husband does not make use of her own or his own rights or to the extent that they fall short of the facilities of para. 2.».
4.Para. 4 of article 53 of the Code of Status of Public Civil Administrative Employees and Employees of Public Law (Law 3528/2007)is amended by adding a reference to the facilitation of para. 1A and para. Question No 4 reads as follows:
"4. When one parent receives the permission of para. 1 or the facilitation of para. 1A hereof, the other has no right to make use of the facilities of para. 2 of that article for the same period.';
5.At the end of para. 8 of article 53 of the Code of Status of Public Civil Administrative Employees and Employees of Public Law (Law 3528/2007)a new paragraph is added and para. 8 reads as follows:
"8. Employees who have minor children are entitled to paid leave of up to four (4) working days for each calendar year in case of illness of their children. For employees who have three families, the above leave amounts to seven (7) working days for each calendar year and for employees who have many families to ten (10) working days. For employees who are single parents, the above leave amounts to eight (8) working days for each calendar year. If both parents are employees, the right is autonomous for each parent.'
 
Article 57
Regulation of reduced daily employment for primary and secondary school teachers - Repealed provision
1.Article 55 and para. 2 of Article 56 shall not apply to primary and secondary school teachers.
2.Para. 5 of article 37 of Law 3986/2011 (A' 152), on the possibility of reducing the working hours of regular personnel of the State, of private law and local authorities of the first and second degree with a corresponding reduction of their remuneration, is abolished.
 
Article 58
Right to special permission - Amendment para. 1 article 57 of Law 3584/2007
In para. 1 of article 57 of the Code of Status of Municipal and Community Employees (Law 3584/2007,A' 143), the third paragraph is amended in order to increase the number of days of leave of absence of the father of an employee due to the birth of a child, three new paragraphs are added and para. 1 reads as follows:
"1. Employees have the right to leave of absence with remuneration of five (5) working days in case of marriage and three (3) working days in case of death of their spouse or relative up to the second degree. They are also entitled upon a substantiated application to special paid leave of one (1) to three (3) days, as the case may be, for the exercise of the right to vote or for the participation in a trial before any court. The father of an employee must be granted fourteen (14) working days' leave, with remuneration, which must be taken at the time of the birth of the child. This leave may be granted: either a) two (2) days before the expected date of birth, in which case the remaining twelve (12) are granted, in total or in part, within thirty (30) days from the date of birth or b) after the date of birth, in total or in part, within thirty (30) days from the date of birth. In the order to ensure the proper functioning of the service, the official shall give due notice of the probable day of confinement so that the service may be informed in good time. In case of adoption or foster care of a child, up to the age of eight (8) years, the leave referred to in the previous paragraphs is granted from the child's integration into the family."
 
Article 59
Right to reduce working hours - Amendment of article 58 of Law 3584/2007
In article 58 of the Code of Status of Municipal and Community Employees (Law 3584/2007,A' 143) is added para. 1A as follows:
'1A. Officials may, in accordance with the procedure and conditions laid down in para. 2 to request at their request the reduction of their working hours up to fifty percent (50%), with a proportional reduction of their remuneration, for a duration of up to five (5) years. At his request, the official shall determine whether he wishes to reduce the daily work week or the working days. In any case, only the time of actual and pensionable public service shall be calculated as the time of actual and pensionable public service for each legal consequence.';
 
Article 60
Unpaid leave - Facilities for employees with family obligations - Amendment para. 1, 3, 4, 8 and addition para. 1A of article 60 of Law 3584/2007
1.Para. 1 of article 60 of the Code of Status of Municipal and Community Employees. (Law 3584/2007,A' 143), is replaced by the following:
'1. The one provided for in para. 2 of article 58 unpaid leave is granted independently to each natural, adoptive and foster parent, compulsorily, without the opinion of an official council, when it comes to raising a child up to the age of eight (8) years. For employees who have up to two (2) children and are entitled to the leave referred to in the previous paragraph, the service burdened with the employee's payroll obligation is obliged to pay to the parent monthly, for each child, an amount equal to the minimum statutory salary for the first two (2) months of leave. The license is granted either consecutively or in part, but in any case it is not possible to grant it for less than one (1) month. For each child, a period of four (4) months of leave referred to in the first paragraph is considered as a time of actual public service for each consequence. In the case of multiple pregnancies, the facilities referred to in the preceding paragraphs are granted independently for each child. Single parents, due to the death of the other parent or due to the total withdrawal of parental responsibility or the non-recognition of the child by the other parent, are entitled to the facilities referred to in the preceding subparagraphs in duplicate. In case of the birth of a third party and more children, for a period of three (3) months the leave referred to in the first paragraph is granted on full pay. The application for the granting of the license referred to in the preceding paragraphs shall be submitted at least one (1) month before the commencement of the license, unless there are exceptional reasons, which necessitate the commencement of the license in a shorter period of time. The competent service shall respond to the official's request immediately and in any case no later than one (1) month after its submission.".
2. In article 60 of the Code of Status of Municipal and Community Employees (Law 3584/2007),para. 1A as follows:
"1A. The facilitation of para. 1A of article 51 of the Code of Status of Public Civil Administrative Employees and Employees of Public Law (Law 3528/2007)is granted independently to each natural, adoptive and foster parent compulsorily, without the opinion of an official council, when it comes to raising a child up to eight (8) years of age."
3.The first paragraph of para. 3 of article 60 of the Code of Status of Municipal and Community Employees (Law 3584/2007)is amended with the addition of a reservation and para. 3 reads as follows:
'3. Without prejudice to the provision for the independent exercise of the facilities referred to in this Article, although both parents are employees, a joint declaration shall be made to their services, which of the two shall make use of the facilities referred to herein, unless such a declaration determines the periods of time which each shall make use of, within the age limits set for the child on a case-by-case basis. If the official's wife or her husband is employed in the private sector, where he is entitled to similar facilities, in whole or in part, the official's husband or wife shall be entitled to avail himself of the facilities of para. 2, to the extent that his wife or her husband does not make use of her own or his own rights or to the extent that they fall short of the facilities of para. 2.».
4.Para. 4 of article 60 of the Code of Status of Municipal and Community Employees (Law 3584/2007)is amended by adding a reference to the facilitation of para. 1A of Article 60 and para. Question No 4 reads as follows:
"4. When one parent receives the permission of para. 1 or the facilitation of para. 1A of Article 60, the other has no right to make use of the facilities of para. 2 of that article for the same period.';
5.At the end of para. 8 of article 60 of the Code of Status of Municipal and Community Employees (Law3584/2007),a new paragraph is added and para. 8 reads as follows:
"8. Employees who have minor children are entitled to paid leave of up to four (4) working days for each calendar year in case of illness of their children. For employees who have three three families, the above leave amounts to seven (7) working days for each calendar year and for employees with many families to ten (10) working days. For employees who are single parents, the above leave amounts to eight (8) working days for each calendar year. If both parents are employees, the right is autonomous for each parent.'
 
Article 61
Payment of salaries of seconded persons of the H.G.D.I.C. - Amendment para. 3 article 90 of Law 4389/2016
1.The first paragraph of para. 3 of article 90 of Law 4389/2016 (A' 94) is amended as to the deletion of the reference to the delimitation of the public sector, to deviations from the provisions in force and to the absence of a prior decision or assent of the competent Service Councils and the second paragraph regarding the coverage of the remuneration of the seconded persons and para. 3 reads as follows:
"3. By decision of the Ky.S.D.I.X. and following a notice by the Special Secretariat for Private Debt Management, which will include the description of the subject of the positions to be filled, the organic positions mentioned in para. 1 are covered by transfers, transfers and secondments of permanent employees or employees of private law of indefinite duration of the public sector, with the same employment relationship and with the same salary regime, in accordance with the provisions of Law 4354/2015. The length of service of the seconded persons shall be counted as length of service in their organic post and their remuneration shall be borne by the host institution.';
2.The last paragraph of para. 3 of article 90 of Law 4389/2016,as amended by para. 1 hereof also covers the cases of seconded officials to whom their remuneration has not been paid by the services from which they have been seconded pursuant to the above provision, as it is in force until the publication of this provision.
 
Article 62
Extension of the duration of the "THESEAS" Program
The duration of the "THESEAS" program of Chapter B of Law 3274/2004 (A' 195) is extended from its expiry until 31.3.2022.
 
Article 63
Sanctions against lists and candidates of elections of municipal and regional authorities - Amendment of article 14 of Law 3870/2010
1. Para. 1 of article 14 of Law 3870/2010 (A' 138) is amended as to the upper and lower limits
of the fines imposed and para. 1 reads as follows:
'1. In addition to the administrative penalties provided for in the provisions hereof, the following infringements of lists and candidates shall also be subject to administrative penalties:
a. The incomplete or irregular maintenance and updating of the income-expense book of the lists is punishable by a fine of up to the maximum allowed electoral expenditure limit of the combination.
b. Combinations that violate paras. 4 and 5 of Article 1, as well as candidates who violate para. 3 and 5 of Article 2, are punishable by a fine of ten thousand (10,000) euros to thirty thousand (30,000) euros.
c. For any violation of paras. 1, 2, 4, 5 and 6 of Article 5 are fined the combination from five thousand (5,000) euros to ten thousand (10,000) euros.
d. The non-timely submission, the incomplete or irregular drafting of the income-expenditure books and the detailed statement of electoral revenues and expenses, provided for in para. 1 and 2 of Articles 9 and 11, carries against the combination a fine of two thousand (2,000) euros to five thousand (5,000) euros.
e. The non-timely or incomplete or irregular maintenance of the detailed statements, revenues and expenses, by the candidates, shall result in a fine of one thousand (1,000) euros up to five thousand (5,000) euros against them."
2. Decisions issued by the Committee for the Control of Expenditure and Electoral Violations of article 12 of Law 3870/2010 and relating to the imposition of fines are adjusted, amended or revoked, in accordance with para. 1, by decisions of the Committee, following an objection by the head of the list or the manager of the finances of the combination or the candidate, which is brought before the Committee within sixty (60) days from the notification of the decision.
3. Amounts charged or received shall not be refunded.
4.The validity of the present shall take effect from 25.3.2019.
 
Article 64
Programmatic contracts - Amendment of article 100 of Law 3852/2010
In per. a) of para. 1 of article 100 of Law 3852/2010 (A' 87) is amended as to the addition of GAIAOSE S.A. following a partnership of the company OSE S.A. where required in accordance with Law 3891/2010 (A' 188) between the companies with which it is possible to conclude programmatic contracts, and per. (a) it shall be as follows:
"1. a) For the study and implementation of projects and development programs of an area, as well as for the provision of services and the implementation of supplies of any kind, municipalities, regions, associations of municipalities, networks of municipalities and regions of article 101, regional associations of municipalities, the Central Union of Municipalities of Greece and the Union of Regions of Greece, legal entities of public law (N.P.D.D.), which constitute or in which the aforementioned bodies participate, as well as legal entities of private law (N.P.I.D.), in which participate or constitute the Central Union of Municipalities of Greece and the Union of Regions of Greece, the municipal water supply and sewerage enterprises, the Union of Municipal Enterprises of Water Supply and Sewerage (E.D.E.Y.A.), the enterprises of local authorities belonging to the public sector, in accordance with para. 6 of article 1 of Law 1256/1982 (A' 65), municipal and regional institutions, as well as charitable foundations and bequests and higher education institutions, may conclude programmatic contracts with the State or with Egnatia Odos S.A. or with the Unit for the Organization of the Management of Development Programs (KAU) S.A. or with the Real Estate Company of Public S.A. (ETAD S.A.) or with the company under the name "GAIAOSE - Urban Real Estate Société Anonyme, Real Estate, Building, Tourism and Related Enterprises" (GAIAOSE S.A.), following a partnership of the company under the name "Hellenic Railways Organization S.A." (O.S.E. S.A.), where required according to Law 3891/2010 (A'188), or with the Deposits and Loans Fund or with the Hellenic Gas Insurance Fund. - DIMITRA or with each other or with a public law or with the bodies of para. 1, 2, 3, 4 and 5 of article 12 of Law 4412/2016 (A' 147), individually or jointly. In the programmatic contracts in which the State participates, it may also be represented by the Coordinator of the decentralized administration, in which the programmatic contract is executed. These contracts are subject to the pre-contractual review of legality of the Court of Auditors. Programmatic contracts, in which one of the parties is a first or second degree local authorities, do not fall under the provisions of article 225."
 
Article 65
Exemption from the obligation to pay a special fee for the design, construction and extension of water supply and sewerage projects - Amendment of article 11 of Law 1069/1980
In para. 1 of article 11 of Law 1069/1980 (A' 191) the first paragraph is attributed to the demotic language, the second paragraph is added and para. 1 reads as follows:
'1. An additional special fee calculated at a rate of eighty per cent (80%) of the value of the water consumed shall be imposed on undertakings set up in compliance with the provisions hereof for the purpose of design, construction or extension of water supply and sewerage schemes for a period of ten years from 1 January of the year following their establishment.
The same fee is imposed in case of expansion of the business. From the special end of the first paragraph, businesses that ensure by their own means their connection to the networks of D.E.Y.A., without the preparation of a study or the construction or extension of water supply and sewerage works, are exempted by the relevant D.E.Y.A.".
 
Article 66
Submission of data statements for the determination of the area and/or the use of the property
1.The persons liable to declare the area or the use of the property, in order to calculate taxes - fees and contributions to the first-degree local authorities, which to date have not submitted or have submitted an inaccurate declaration, shall submit a declaration with the correct data, no later than 31.12.2021.
2. By way of exception of those in force, in particular, article 73 of the b.d. of 24.9/20.10.1958 (A' 171) articles 2 and 5 of Law 25/1975 (A' 74), article 2 of Law 429/1976 (A' 235), in paras. 11 and 14 of article 10 of Law 1080/1980 (A' 246) and paras. 12 and 16 of article 24 of Law 2130/1993 (A' 62), to those who submit a statement of correct data, in accordance with para. With regard to Amendments No 1, the total fines resulting from the differences in square metres shall be deleted. The submitors of the declaration of para. 1, they are obliged to pay the fees corresponding to the correct square meters, calculated from 1.1.2020, until the date of the declaration, with a fine of twenty percent (20%) of the amount resulting from the difference of square meters of this period.
3. The first-degree local authorities process the declarations and clear all relevant cases, by registering in their Registers the correct square meters, no later than March 31, 2022.
4. Debts to the local authorities of the first degree, arising from the provisions of para. 2, are paid by the liable parties in twenty-four (24) equal monthly installments with a minimum monthly installment limit except for the last installment of ten (10) euros for natural persons and fifty (50) euros for legal persons. Monthly installments with an amount less than the above minimum limits, which have already been paid or certified until the entry into force of the present, shall remain in force.
5. Debts arising from differences in the surface of a property or its use, at present, are excluded from para. 1 of article 165 of Law 4764/2020 (A' 256).
 
Article 67
Decision-making process of the collective bodies of local authorities and the boards of directors of their supervised legal entities - Amendment para. 1 article 10 of the Legislative Act of 11.3.2020
The para. 1 of article 10 of the Legislative Act of 11.3.2020 (A' 55), which was ratified by article 2 of Law 4682/2020 (A' 76), is replaced by the following:
"1. During the period of taking the measures to avoid the spread of the COVID-19 coronavirus, the decision-making of all kinds of collective bodies of the first and second degree local authorities and the boards of directors of their supervised legal entities may take place: a) or by rotation according to the provisions of para. 5 of Article 67 and para. 1 of article 167 of Law 3852/2010 (A' 87) b) either by teleconference by any appropriate means of electronic communications c) or in person d) or by face-to-face and by teleconference. In the case of face-to-face convening of the collective bodies and the boards of directors of para. 1, meetings shall be held in accordance with the sanitary measures in force. Meetings of the collective bodies and the boards of directors of para. 1, which has already taken place in one of the above ways, is considered to be lawful.';
 
PART D'
URGENT REGULATIONS OF THE MINISTRY OF EDUCATION AND RELIGIOUS AFFAIRS
 
Article 68
Facilitating by electronic means the implementation of measures against the spread of the COVID-19 coronavirus in educational facilities
1.The verification of compliance with the legal requirements for the possibility of physical presence in an educational structure, regardless of type and level, public and private, in the context of the implementation of protection measures against the spread of the COVID-19 coronavirus, can be carried out electronically, through the special platform "edupass.gov.gr", which is accessible through the Single Digital Portal of the Public Administration (gov.gr-ESP). Through the platform, the electronic confirmation of the fulfilment of the conditions required by the applicable legislation is carried out, for the permissible physical presence of persons, depending on their status, in educational structures, regardless of type and level, public and private, and the result of this confirmation is recorded in an independent file or set of data kept in the mailboxes of the ESP, according to para. 3 and 4 of article 26 of Law 4727/2020 (A' 184). Access to the platform is in accordance with article 24 of Law 4727/2020.
2.At the request of the natural person, the platform shall draw data on the situation of the natural person with regard to vaccination, the result of the last rapid molecular test or molecular method of analysis (PCR test) or selftest test, or the disease from the COVID-19 coronavirus. These data are drawn through an interface with the National Register of Vaccinations against the COVID-19 coronavirus of article 55 of Law 4764/2020 (A' 256), the National Registry of Patients from the COVID-19 coronavirus of article twenty-ninth of the Legislative Act of 30.3.2020 (A' 75), which was ratified by article 1 of Law 4684/2020 (A' 86), the information system of the special electronic platform of the COVID-19 Digital Certificate of the first article of the Legislative Act of 30.5.2021 (A' 87), which was ratified by article 1 of the Law. 4806/2021 (A' 95) and the information system of the electronic platform for the registration and electronic management of the result of the self-testing test for the control of covid-19 coronavirus disease (self-test) of article 27 of Law 4792/2021 (I' 54).
3.The data of para. 2 shall be sent via the platform to the window of the educational structure, which the requesting person registers when submitting the application referred to in the same paragraph, in the form of status data, according to which the physical presence of the person in a place of the educational structure is allowed or not allowed.
4. The above data are kept for seven (7) days from their registration in the mailbox of the educational structure. After this period of time they are automatically deleted from the safe deposit box.
5.The platform may also inter-open with other databases or integrated information systems of public sector bodies exclusively a) for the verification of the status - relationship of the requesting natural person to the educational structure in the window in which he/she is applying to be registered his/her situation and b) for the overall depiction of the situation of the persons who may or are obliged to have a physical presence in the educational structure, according to para. 1 to 4.
6. The data sent to the window of the educational structure cannot be used as a attendance register or for any other purpose other than those expressly defined herein. In educational structures in which attendance is not mandatory, the application of para. 2 includes a manifestation of the will of physical presence in the space of the structure.
7. By a joint decision of the Ministers of Health, Education and Religious Affairs and Digital Governance, the technical and organizational issues for the operation of the platform, the categories of personal data processed in accordance with the present, the categories of subjects, the roles regarding the processing of personal data, any data recipients, the technical and organizational measures for the security of their processing are regulated, the form of the status data, the interconnection of the platform with other information systems of public sector bodies, as well as any necessary technical or other detail for the implementation of the present.
 
Article 69
Mailboxes of private entities in the Single Digital Portal of public administration - Amendment of article 26 and para. 17 article 107 of Law 4727/2020
1. In article 26 of Law 4727/2020 (A' 184) para. 4 as follows:
'4. The PPP may keep safe deposit boxes of legal persons or legal entities for the purpose of fulfilling their legal obligation and for reasons of public interest. In these mailboxes, documents or other data that may also concern natural persons are recorded through the DSPO, at the request of the latter or if provided for by law. Unless otherwise specified, controllers of the data held in the mailboxes hereof are defined as the legal persons or legal entities, which are responsible in particular for defining the internal terms of use of their mailboxes and their authorized users.
2. In para. 17 of article 107 of Law 4727/2020 adds a new second paragraph and para. Question No 17 reads as follows:
"17. A joint decision of the Minister of Digital Governance and the competent Minister regulates the maintenance of a mailbox in the ESP in every public sector body, the start of productive operation of each window and any technical and specific issue. A similar decision may regulate specific issues for the maintenance of mailboxes of legal persons and legal entities, the access procedure, the categories of documents and other data recorded in them, the time and manner of keeping, managing and erasing the data, the methodology for the extraction and further processing of the data and any other specific or technical issue for the implementation of para. 4 of Article 26.';
 
Article 70
Possibility of public procurement by Higher Education Institutions to address needs regarding the observance of emergency measures against the spread of the COVID-19 coronavirus
1.Provided that there is still an immediate risk of spreading the COVID-19 coronavirus, the lack of which is confirmed by decision of the Minister of Health, and in any case for a period not exceeding 31.3.2022, Higher Education Institutions (HEIs) may proceed with the procedure of direct award for the conclusion of a public service contract for the purpose of checking compliance with the emergency measures for the participation of students of each course of study, as well as the regular and temporary teaching staff of HEIs in the face-to-face educational process, notwithstanding any relevant provision of the applicable national legislation on public procurement. The duration of the public contract referred to in the first paragraph may not exceed six (6) months. The competent body for the approval of the expenditure of the public contract, as well as any procedural action for the issuance of the invitation and the conclusion of the public contract, is the Rector's Council of the University.
2. By decision of the Minister of Education and Religious Affairs, an extraordinary grant may be granted from the regular budget of the Ministry of Education and Religious Affairs to each HEI to cover the expenses caused by the award of public contracts of para. 1.
 
Article 71
Granting of a license for the establishment and operation of the foreign school «VERITA INTERNATIONAL SCHOOL» - Addendum per. 31 in para. 8 of article 35 of Law 4186/2013
In para. 8 of article 35 of Law 4186/2013 (A' 193) is added approx. 31, for the granting of a license for the establishment and operation of the foreign school: "VERITA INTERNATIONAL SCHOOL", and para. 8 reads as follows:
"8. They are recognized as foreign schools within the meaning of para. 1 of article 1 of Law 4862/1931 (A' 156) the following schools:
1.GERMAN SCHOOL OF ATHENS
2.GERMAN SCHOOL OF THESSALONIKI
3.GREEK-FRENCH SCHOOL OF AGIA PARASKEVI EVGENIOS DELACROIX
4.ITALIAN SCHOOL OF ATHENS
5.AMERICAN COLLEGE ANATOLIA
6.AMERICAN COLLEGE OF GREECE
7.GREEK-FRENCH SCHOOL OF AGIOS PAVLOS
8.GREEK-FRENCH SCHOOL JEANNE D' ARC
9.GREEK-FRENCH SCHOOL KALAMARI
10.GREEK-FRENCH COLLEGE DELASAL THESSALONIKI
11.LEONTIOS SCHOOL OF NEA SMYRNI
12.GREEK-FRENCH SCHOOL OF AGIOS IOSIOSIF
13.GREEK-FRENCH SCHOOL OF URSULINES
14.LEONTIOS SCHOOL OF ATHENS
15.AMERICAN COMMUNITY SCHOOLS OF ATHENS
16.PRIMARY SCHOOL OF THE FRENCH PEOPLE'S MISSION
17.FRENCH SCHOOL OF THESSALONIKI (GYMNASIUM -LYCEUM)
18.INTERNATIONAL COMMUNITY SCHOOL OF LARISA
19.KATIPUNAN PHILLIPINES CULTURAL ACADEMY
20.BYRON COLLEGE
21.PINEWOOD SCHOOL OF THESSALONIKI
22.POLISH SCHOOL ZYGMUNT MINEYKO
23.ST. CATHERINE'S BRITISH SCHOOL
24.ST. LAWRENCE COLLEGE
25.INTERNATIONAL SCHOOL OF ATHENS
26.CAMPION SCHOOL
27.IRANIAN SCHOOL OF ATHENS
28.LIBYAN SCHOOL 17TH FEBRUARY
29.CANADIAN LYCEUM OF GREECE
30.AMERICAN AGRICULTURAL SCHOOL OF THESSALONIKI
31.VERITA INTERNATIONAL SCHOOL
These schools are hereby granted a permit to establish and to operate.';
 
PART E
ENTRY INTO FORCE
 
Article 72
Entry into force
This Law shall enter into force upon its publication in the Government Gazette, unless otherwise specified in its individual provisions.
We order the publication of this document in the Government Gazette and its execution as a law of the State.
Athens, 17 September 2021
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